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(B-n.) Kisebb vagy nagyobb mérték- 

mindenkiben meg van azon hajlam
, mely 

Merint szeret mások felett uralkodni s miután 

Minden egyes állam ily hibával saturált ta- 

Mokból alakult, igen természetes, hogy azok 

yéni hatalmuk terjesztésére s egymás füg- 

etlenségének korlátozására törekesznek. Szó- 

azt mindenki láthatja a történelemből, s 

Alasztalhatja a jelenben, hogy a mások fe- 

etti uralkodásra való törekvés az emberek 

be 

hatna az orosz birodalom, mert a kor kivá- 

nalmainak megfelelő úton emelkedve az anyagi 

erőnél biztosabb szellemi képességre alapithatná 

jövendőjét. 

Azonban ám kövessék az orosz vezér- 

másik útat, de ne avatkozzanak azon államok 

ügyeinek rendezésébe, melyek már élvezik 

az alkotmányos élet javadalmait, mert ez ál- 

t 1 nem egy jól rendezett absolutismus részé- 

re hajtják vizet, hanem egy általános európai 

anarchiát idéznek elő, miután a már megszo- 

kott alkotmányos életet önként nem dobnák 

Medeti bűnei közé sorozható. 

t Ez idézte elő az országok és nemzetek 

özti háboruk legnagyobb részét s ez főleg 

uaja a jelenleg folyamatban lévő orosz-török 

orúnak is, melyben az oroszok a farkas 

Merepét játszák szemben a törökökkel. 

k Ily esetekben aztán rendszerint az szo- 

ott történni, hogy az uralomra törekvő ha- 

Imas állam ellen szövetkeznek a kevésbbé 

atalmasok s ennek következtépen már igen 

gyakran az erőszakoskodó hatalom huzta a 

Tövidebbet. 
Ezt meggondolhatta volna s még talán 

Mmost sem volna késő, ha megfontolná Orosz- 

Mrszág is, mert bármily hatalmasnak érezze 

magát, alig hisszük, hogy Európa közvé- 

leményével szemben ne ő fogná a rövidebbet 

uzni, habár az alkotmányos szabadság meg- 

vmilárdulása temérdek vérébe és pénzébe fog 
M kerülni az egyes államoknak. 

Azt hisszük, hogy Oroszország csalódik, 

la azt hiszi, hogy képes lesz a felizgatott 

épek segitségéveil, az absolutismust újból 

Mmeghonositani Európában, mert Európa mi- 

Teltebb népei ma már nem fogják nyakukat 

z orosz absolutismus nyaktilója alá tenni, 
hanem egyesitett erővel fognak küzdeni füg- 

Ha azt megfontolnák az orosz állam- 

férfak, hogy a most még hatalmas orosz ab- 

umolutismust csak is a véletlen tartja fenn ad- 

Utig, mig az általános európai műüveltség Orosz- 

Országban is útat törve magának, megtöri a 

2sarnokág hatalmát. 
Ha azonban azt bevárják az intézők vagy 

az történhetne meg, hogy az orosz népolyan 

nemű intézményeket akarna meghonositani, 

melyeket népe műveltségi fokozata nem birna 

meg, vagy pedig apróbb darabokra oszlana 

el a czár birodaloma, mig korlátolt alkot- 

mányos formák közt még sokáig fennmarad- 

A KELEI" TARCZÁJA, 
msn 

Gróf Mikó Imre levelezéseiből. 
Gr. Mikó Imre Csengeri Antalhoz. 

Tekintetesúr , különösen tisztelt hazámfia! 

Azon elismerés és benső rokonszenvnél fog- 

Va, melylyel én ön nagybecsű tudományos válla- 

ata a Budapestiszemleé iránt első év- 

fol)yamának bevégződése óta viseltetem, elhatá- 

Toztam magamat arra, hogy az általi érde- 
keltségemet tettleges részvétem által bebizo- 

nyitsom. 

A mult években közéletünket érdeklő ne- 

hány tárgyról gondolatimat oly szándékkal tevém 

Dapirosra, hogy önálló röpirat alakjában az olva- 

só közönség elé terjesztem. Ezek uj állapotaink 

első benyomásai alatt levén irva : igen természe- 

tes, hogy kiadhatásuk csak uj, higgadtabb átdol- 

gozással eszközöltethetett volna. Folytonos elfog- 
laltságom erre időt nem engedett - s igy heve- 
Tének azok több éveken át. Most eredeti szándé- 

komnak, de egyszersmind érintett dolgozataimnak 
is némi módositásával - feltéve azt, hogy ha ön 
fűzeteinek kiszabott körével és irányával megfér- 

etők, ön becses folyóiratát választottam eszmeim 
közlönyévé, igérvén, hogy czikkeimet rendre fel 

fogom küldeni, s felhatalmazván önt, hogy azok- 

ban mind az ottani sajtó viszonyok által szüksé- 

Besitett módositásokat tehesse. mind pedig a 

tán oda nem illő czikkeket tartózkodás nélkül 

időben vettem, 

hozzám visszautasitni méltóztassék. 
Én - ha értesülni fogok, hogy a most 

! küldöttek ugyanazon egy irányu és modoru czik- 
keim a folyóiratokban helyt foglalnatnak - azon 
leszek, hogy azoknak átdolgozását és felküldését 
időnként eszközöljem, ha csak mostanság foly- 

oda az illetők s ennélfogva egy hosszason tartó 

rázkodás állna be, mely a nemzeteket egyik 

tulságból a másikba dobná. 

Tudjuk, vagy legalább birunk némi fo- 

galommal arról, hogy a jelenleg hatalom 

polczán ülő orosz államférfiak az absolutis- 

mushoz ragaszkodnak, de feltesszük róluk is, 

hogy azért, hogy a hatalmat ideig-óráig még 

kezükben tarthassák, nem fogják hazájuk és 

nemzetük egésséges alapon való fejlődését hát- 

ráltatni. 

De még ha mindez nem is igy volna, 
még akkor sem volna önérdeküknek sem meg- 

felelő az absolutismus érdekében lándzsát tör- 

niök, mert az legfennebb ideig-óráig bizto- 

sithatná számukra a kormányzatot, mig azután 
örökre megsemmisülnének a jelenleg vezér- 
szerepet játszó orosz notabilitások. 

Rövidbe foglalva, előnyösebbnek tartanók 
magára Oroszországra, sőt magukra a szóvi- 

vőkre nézve is, ha transigálva a körülmé- 
nyekkel az európai civilisatió útján haladná- 

nak, a helyett, hogy az absolutismus korsza- 

kát igyekeznek rehabilitálni. 

-- A központi activák és a helyette- 

sitési alap értékesitóse fölött, melyből a mozgósi- 
tás Költsegel fedezendok lesznek, milut a „17. f. 

Pr." irja, teljos folyamatban vannak a tárgyalások. 

A közp. activákból csak a vásári forgalommal biró 

értékek, tehát csaknem kizárólag vasuti titrek vo- 

natnak be a műveletek körébe. Ez óráig még ha- 

tározat nem történt, s igen valószinünek tekint- 

hetni, hogy a Rotschild-féle hitelintézeti csoport a 

lombardot közvetiteni fogja s a titreket a nemzeti 

banknál elzálogositja. A bécsi nemzeti bank ülé- 

sén ez eshetőség már szóba jött. Még nincs elha- 

tározva, hogy mekkora összeget fog a nemzeti bank, 

s mekkorát maga a consortium összehozni. Bizo- 

nyos az, hogy a titrek elzálogositása elég lesz az 

előirányzott 25 milliót fedezni, s igy további rend- 
xeme za t
 

férfiak belátásuk szerint akár egyik, akár a 

szabályok nem lesznek szükségesek. A harcztérről 

]ma érkezett hirek, melyek az oroszok nagy vesz- 

l helyről hallja, az egész operatiót kérdésessé tették, 

mivel azt hiszik, bogy a mozgósitás ily körülmé- 

nyek közt egyelőre abban maradhat. 

Hasonló értelemben nyilatkozik a „D. ztg." 

A törökök győzelmei - ugymond e lap - nagy 

mozgalmat idéztek elő a külügyi bivatalban, a mi 

természetesen nem maradhat hatás nélkül a mi- 

nisztertanács által hozott határozatok keresztülvi- 

telére sem. A Törökországra kedvezőtlen béke es- 

hetősége most háttérbe szorultnak látszik, s azért 

Ausztriának a kezdetben szemügyre vett okból nem 

szükséges actióhoz nyulni. 

Az actiót csak két esetben lehetne közvet- 

len bekövetkezőnek tekinteni. Ha Szerbia beavat- 

koznék a háboruba, vagy ha a török csapatoktól 

tömegesen föllázadna. E két eset egyszerre is be- 

következhetik; ekkor azonban a katonai actió ré- 

szünkről haladéktalanul megkezdődnék. 

A háboru. 

A harcztéren a törökökre nézve igen kedve- 

restés Konstantinápoly felől meg- 

erősitik, hogy az oroszok Plevn ánál ujra 

roppant vereséget szenvedtek. O z ma n pasa te- 

hát alig egy hét folyama alatt akkora pusztitá- 

sokat vitt végbe többször egymásután a muszkák- 

ban, hogy mint pétervári levelezők is kénytelenek 

bevallani, a hadjáratok történelmének csak leg- 

ritkább esetei közé tartoznak. 

A plevnai fényes török győzelmek megnyit- 

ják Os man pasának az utat Tirnovábas 

igy lehetővé teszik az egyesülést Mehemed 

Ali fővezér ugyanszen pontra kelet felől nyomu- 

ló hadosztályaival. Krüdener és Schilder- 

S.h-laáas tábebal hadtaatai olv érzékeny 

csapásokat szenvedtek Plevnánál Oz man pasa 

török katonáitól, hogy csak foszlányaikat lehetett 

nagy sietséggel megmenteni és Bjela felé vissza 

concentrálni. Jelentik is, hogy a csár és az orosz 

vezérkar „melancholiába" estek az orosz hadak 

ezen gyorsitott menetü visszavonulása föőlőtt. 

De azon mérvben, a mint az oroszok Bjela 

körül conczentráltatnak, 8 a mint Ozman és Me- 

bemed Ali mind tovább folytatják concentricus 

mozdulataikat, közelg a nagyobb szabásu csata 

pillanata, egyfelől Mehemed Ali és Ozman pasa 

egyesünt hadserege, másfelől pedig Miklós nagy- 

herczeg Bjelábau concentrált hadosztályai között. 

tonos gyöngélkedésem abban gátolni nem fog. 

lde zárom egyuttal Gyulainak egy, e tárgy- 

ban egyhefüggő kérdésben irt levelét, melynek 

tartalmát ő velem közölte s melyben hogy ön - 

leginkább vállalata érdekeire tekintőleg - ha- 

tározzon, szives bizalommal kérem. 

Ha sejtelmem nem csal, a testvérhoni la- 

poknak egyesületünk részére megküldését önnek 

kell köszönnünk. Én legalább igy vagyok meg- 

győződve, s azt igen-igen szivesen meg is kő- 

szönöm. 

Megkülönböztetett tisztelettel 

kintetes ur, 

Kolozsvártt, január 27-ikén 1860. 

alázatos szolgája, 
9r.M.. 

vagyok a te- 

Csengeri Antal gr. Mikó Imréhez. 

Nagyméltóságu Gróf kegyelmes uram ! 

Excellentiád nagybecsüű levelét épen azon 

midőn tömérdek rendes dolgaimon 

tul, még a hitelintézet ügyében is kellett ülé- 

seznem; ez az oka, hogy nehány napig késtem 

hálás köszönetem kifejezésévei azon különös fi- 

gyelemért, melyet Nagyméltóságod az általam 

szerkesztett ,Budapesti Szemle" iránt tanusitani mél- 

tóztatott, midőn e folyóiratot választá némely el- 

mondandó eszméi közlönyéül. A legnagyobb kész- 

séggel ajánlom fel excellentiádnak e részben a 

va várom az irányczikkek folytatását, minél na- 

gyobb élvezetül szolgált a már beküldött első 

czikkely olvasása. 

Gyulai kérdést tőn: nem lehetne e czikkek- 

ből külön lenyomatot is eszközölni. Azt hiszem, 

lehetne, ha gyorsan jőne egymásután a czik
kfoly- 

tatása, ugy hogy a szedésnek nem kellene hóna- 

l pokig álláni. S ez uton! olcsó röpirat alakjában, 

oda is eljutnának az ezen czikkben foglalt üdvös . 

és korszerű irányeszmék, a hol a drágább s nem 

ugynevezett pépies irányban szerkesztett Buda- 

itt tatáltam Mittermajer 8 

Budapesti Szemle hasábjait; sannál inkább óhajt- 

pesti Szemlét nem olvassák. Az ily külön lenyo- 

mat viszont azon vállalatra is figyelmesséó tenné a 

nagy közönséget, a melyben eredetileg a czikkek 

megjelentek. Ha tehát excellentiádnak ily külön 

lenyomatok eszközlése czéljában volna
 : méltóztas- 

sék ezen szándékáról, valamint a nyomandó pél- 

dányok számáról, Gyulai által, ha lehet minél 

előbb értesiteni, miután az első czikk már ki is 

van szedve. 

A mit az Erdélyi-Muzeum érdekében a ila- 

telezve, ha egyebekben is módot nyujt excellentiád 

némi szolgálatot tennem azon ügynek, melyet 

minden magyarnak szivén kell gviselnie, s azon 

érdekeknek, a melyeket ápolnunk excellentiád 

annyi áldozatkészséggel adott példát. 

Fogadja excellentiád még egyszer köszönete- 

met s hazafiui mély tiszteletemet, melylyel ma- 

radok 
Excellentiádnak 

alázatos szolgája, 
Csengery Antal m. k. 

Pesten, febr. 11-ikén 1860. 

B. Eötvös lózsef Gr. Mikó Imréhez. 
Pest, ujtér 10.szám. 

Kedves barátom! 

Tegnap tértem vissza Füredről és Mikláról, 

Welker leveleit s az 

előbbihez - melyet ide rekesztek - Weber s0- 

rait, Welker éppen annyi dicsérettel ir. Wederről, 

s ugy hiszem, ha ez ajánlatot elfogadnád, és - s 

pedig mentől előbb - egyenesen Webernek Hei- 

delbergába irnál, tudósits azonban engem is ha- 

tározatodról már csak azért is, hogy e sorok vé- 

teléről biztossá tégy, mert egy idő óta még reco- 

mendált leveleim is elvesznek. Egyszersmind kér- 

lek küldj legalább 25 vagy 30 aláirási ivet az 

erdélyi muzeumra, mert ámbár számosan ajánlkoz- 

jegyeztem tel az igéreteket. Ezt is kérlek tedd 

A 

zően fejlődnek az események, Lo n don, Buka- 

pok megküldésének eszközlése körül tettem, ha- 

zafias készséggel tevém. S részemről le leszek kö- 

1 1 

tak aláirásra, izem nem levén, csak magamnak 

A közelgő nagy csatában mintegy 150-180,000 
. 

térképekkel. A nők gazdag szőnyeget himeznek, 
melyet Bismarck horczegnek szántak. A Moszk- 

: A Balkánon átkel G ur ko tábornok sorsa vai lakosok minden nap kitüntetik rokonszenvüket 

is felette aggasztó. Visszavonulási utja el van a németek iránt. 

vágva. 

Egy szóval e pillanatban kitünően áll a tö- 
rökök ügye a harcztéren. Ha nem követnek el 

bibát a vezényletben, vagy árulás nem történik, 

az eddigi győzelmek által éhresztett lelkesedés a 

török seregben, másfelől a muszka sereg demo- 

ralizatiója meg fogják tenni hatásukat. 
E pillanatban a legjobban allanak az esé- 

lyeka harcztéren a törökökre nézve. Igaz, hogy az 

oroszok egyra kapják az erősitéseket Oláhországon 

keresztül ugy, hogy a csapatszállitások miatt uj- 
ra megakadt a vasutakon a másféle forgalom. 

De ez nem sokat változtat a dolgon. A török csa- 

patok is kapnak erősitéseket. 

kiüritett Bosznia és Herczegovina szláv lakossága 
Mennyire alaptalan volt tehát azok félelme, 

kik félrehuzták a harangot az oroszok balkáni 
átkelése miatt! Mióta kelt át Gurkó, csapataival 

a Balkánon? És mi történt az óta? Gurkó kelep- 

czébe került. Drinápoly veszélyeztetéséről szó 

sincs. 
Az ázsiai harcztér. 

A ,D. Telegraf.4 következő táviratokat közli: 

Batum, vasárnap éjjel. Johauguir Ku- 

csebavónál mai nap a a tüzérségnek egy kis üt- 

közete volt. 

Erzerum. Nagy csapat katonaságot 

küldtek Szuchum-Káléba, a jereki fölkelők se- 

gitségóre. Fazli pasa rövid idő alatt megkezdi a 

háboruzást Kutais és Titflis ellen. Szerve- 

zett serege 50.000 főből áll. 

Karszból az erőd parancsnoka 29-én 

Koustantinápolyba a következő táviratot küldte: 

Kilenczezer orosz nyolcz ágyuval Aaldirvan felől 

jőve, elfoglalta a yahiai magaslatokat s megtá- 

madta Hussein pasát, ki Vezir mellett, Karsztól 

három órai távolságban táborozott. Hussein csa- 

pata 6 zászlóajból állott, csekély lovassággal. A 
torokok csaknamar viszszaluglaltan 1aniav, 

oroszok visszaűzettek táboraikba. Veszteségük 60 

halott s mintegy kétannyi sebesült. 

Orosz-német barátság. 

Az orosz-német barátságra vonatkozólag az 

„Agence Russe" a következőket irja Moszkvából 

98-áról: Itt mindenki örömmel fogadja azon ter- 

vet, hogy a német császárhoz felirat küldessék, 

melyben a lakosság hálás érzelmei legyenek tol- 

mácsolva azon komoly, lovagias modor irányában, 

u 

melyet a német császár a keleti kérdésben tanu- 

sit. A gyárosok Vilmos császárnak fényes albu- 

mot szándékoznak küldeni Moszkvára vonatkozó 

zz zzzzzszzzzzzszzcsssssszera 
meg mentól előbb, hogy még mielőbb hozzátok 

jövök, a dolgot legalább raegindithassam. Bocsásd 

meg e sorok rövidségét s csaknem olvashatlan 

irását, ki vagyok merülve, s annyi dolgot talál- 

tam, hogy magam sem tudom, miként végezzem. 

Ég áldjon meg. 
Pesten, jul 17-ikén 1860. 

hived. 
Eötvös. m. k. 

Gr. Mikó Imre Eötvös Jlózsefhez. 

Május 29-iki és junius 17-iki leveledre vá- 

laszolólag sietek kifejezni legszivesb köszönetemet 

fiam sorsa iránti igaz készségü gondoskodásodért. 

Ide zárvaküldöm vissza a Mittermajer, és Weber 

tanárok velem közlött leveleit, valamint az utób- 

bihoz irt levelem másolatját, hogy tudjad mit 

irtam neki. 

Muzeum ügyünk gyámolitása iránt tett igé- 

reted kedves előttem; nem képzeled mily jó esik 

lelkemnek, ha ki ez intézetért valamit tesz, vala- 

mint mily igen fáj, hasonló szándékot, szókat és 

tetteket - vagy a mi ezekkel egy - itt ott ha- 

nyagságot tapasrtalok ügyeink előmozditásában. 

Tehát Erdélybe jösz és fiaddal - jól teszed, 

itt te igen igen szeretve és tisztelve vagy. Én, 

mint hazámfiai - győződjél meg e birt öröm
mel 

hallottuk. Csak arra kérlek, tudasd velem a mi- 

kor még bizonyosabbá válik lejöveteled ideje, ne- 

hogy akkor innen távozva, megfosztódjam szemé- 

lyes láthatásod szerencséjétől, mert a nyár folytán 

én szándékozom a székely földre egy kis kirán- 

dulást tenni. Engem is éppen a visz falura, a mi 

téged Erdélybe, - hogy ezt a phisikailag és szel- 

lemileg penészes és nyomasztó városi léget kerül- 

jom, s szivjak olyat, a melyetegy ennél szabadabb, 

és romlatlanabb természetet lehell ki. 

A mit a nálatok való közhangulatról irsz, itt 

is szó szerént ugy van.: Irányadásról nem gondol- 

koznak mieink is. De tán nem is lehet, mert ez 

nyilvánosságot feltételez, ez pedig nálunk gyenge 

fábon áll. Az alap - a mennyire 
én tudom - 
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A plevnai diadal. 

Konstantinápoly, aug. 1. Miután az 
oroszok hétfőn Plevnától délre teljes vereséget 
szenvedtek, kedden reggel ujra fölvették a har- 
czot s kevés tüzérségi csata után sok ezer halott 

és sebesült visszahagyásával visszavonulni kény- 
szerültek. Egy lőszerkocsi, sok fegyver, és ló ju- 
tott csapataink kezébe. - Reuf pasa Eski-Zágrá- 
nál az oroszok két támadását diadalmasan visz- 
szaverte s érzékeny veszteségeket okozott nekik. 

Konstantinápoly, jul. 31. este 9 sra 
45 percz: Ozman pasa egy tegnapi keletű távira- 

ta jelenti Plevnából: Az oroszok Plevnánál a tö- 

rök tábort három felől megtámadták, a küzdelem 
késő éjjelig tartott s ma folytatását várták. Orosz 

foglyok állitása szerint az oroszoknak 60,000 tő- 

nyi gyalogságuk, három lovas ezredök s mintegy 
50 ágyujok volt. 

Pétervár, jul. 31. délben. Tirnovóból 31- 
ről hivatalosan jelentik: Tegnap báró Krüdener 
tábornok ismét megtámadta Plevnát, de anélkül, 

hogy eredményt ért volna el. Közelebbi 1észletek 
még ismeretlenek. 

Konstantinápoly, aug. 1. délelőtt. Oz- 
man pasa egy tegnapi keletű távirata jelenti, 

hogy a török hadsereg jelentékeny diadalt aratott. 

Az oroszok teljesen megverettek, szétszórattak s 

nagy veszteségeket szenvedtek. 

Aug. 1. déli egy óra: Ozman pasa egy 

tegnapi keletü plevnai sürgönye részleteket közöl 
az oroszok vereségéről, kik hat - egyenkint 10 

ezer emberből álló - hadosztálylyal rendelkeztek, 

melyek közül három a tartalékot képezte. A harcz 

hbétfőn kezdődött s tegnap (kedden) reggel nagy 

hevességgel ujra megujittatott. Az oroszok tüzér- 

ségüktől támogatva, ismételve megujitották a ro- 
hamot a megerésitett török hadállások ellen; de 
... . enna 

halott s kétszer annyi sebesült hátrahagyásá- 

val táborukba kellett visszavonulniok; mig a tő- 

rökök csak 100 halottat és 300 sebesültet vesz- 

tettek. 
Aüg. 1. délután. Ozman pasa serege, mely 

tegnap Plevnánál diadalmaskodott, 70,000 fő- 

ből állt; oz oroszok 60.000 gyalogon kivül még 

három lovas ezreddel rendelkeztek. Azt állitják, 

hogy a törökök Eski-Zágrát ismét megszállották. 

Konstantinápoly, aug. 1. A szultán 

táviratot intézett Osman pasához, melyben neki 

és hadseregének szerencsét kiván a plevnai győ- 

zelemhez. - Egy hivatalos távirat erősiti, hogy 

itt is az, ami nálatok; kiindulási ponttul épen azt 

n sa 

.
 

ohajtjuk mi is, a mit te ajánlasz, és pedig kivált- 

képpen Erdélynek Magyarországhoz az utólsó or- 

szággyülés óta való jogszerü állása szempontjá- 

ból. Vannak - de nagyon kevesen - kik tán 

az 1848 előtti álapottal is megelégednének, módo- 

sittatnak hagyván a tényleg és törvényileg módo- 

dositottakat. . . . A mi engem illet, az én meg- 

győződésem az, a mi leveleidből indulva ki - a 

tiéd; én annak kényszerüségét követem, követke- 

z6seire készen állok, tehát mások által is elfogad- 

tatására, hatáskörömben a mit lehet, megteszek. 

Csak a gondviselés attól óvjon meg, hogy ismét 

azt ne tegyük, a mit belátóbbjaink a honra üd- 

vösnek látnak, hanem azt, a mit az ur hoz fe- 

jünkre! szomoru sors lenne az édes barátom, hogy 

ha nemzetünk, mely ugylátja a jót, s oly loyalis 

módon igyekszik azt megnyerni, mégis a viszó- 

nyok martalékává lenne s tenni kényszerünle nem 

a valódi üdvöst és biztosan fennmaradót, de röktön- 

zést és nem állapdósithatót. 

Még csak egy szavadra reflektálok. Tehát, 

te is uj emberektől várod jövőnk elintézését - 

Tudom, hogy a történetekből van véve meggyőző- 

désed, de én megvallom, kissó bizalmatlan vagyok, 

annak a mi viszonyaink között szerencsés -értem 

ránk magyarokra nézve szerencség - alkalmaz- 

hatásáért. Azonban meglehet, hogy a mi általá- 

nosan véve igazság, alkalmazásban is az lesz. 

Adja Isten! 

A julius 8-iki ünnepélyre Sáros-Patakra 

Muzeum-egyletünk és iskoláink is meghivást kap- 

ván, akkora többed magammal ott meg fogok 

jelenni. . 
: Aldjon Isten s hozzon mihamarább közzénk 

- aduig is kezeidet szoritja. 8 
a Tisztelő bárátod. 

Kolozsváitt, julius 26-ikán 1860. 
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Sulejman pasa tegnap Eski-Zágránál az oroszokat 
megverte. 1 

A harcz 83 órán át tartott. Az oroszok nagy 
veszteséggel visszaverettek s a törökök benyomul- 

tak Eski-Zágrába. 

Az orosz hadíiterv. 
Az orosz haditervre vonatkozólag 

Bécsből intják: Az orosz haditerv komolyan meg 

lőn változtatva Miklós nagyherczeg nézete szerint. 

Miután a törökök nagy védelmi erő fölött rendel- 

keznek, s a Duna mellett fekvő nagy várakat több 
havi ostrom nélkül nem lehet elfoglalni, mely kö- 

rülmény részint az idő előhaladottsága, részint az 

élelmezés miatt lehetetlen, másrészről a törökök 

igen ügyetlenül (!) küzdenek, s a támadásnál szük- 

séges előnyök nagy részét elvesztették, mindezen 

okoknál fogva óhajtandó merészebb politikát kö- 

vetni. Elég, hogy a 14, 4, 12, s 13-d1k hadtest 

álljon szembe a várnégyszögben levő török had- 

sereggel, a 7-ik test Ozman pasával állana szem- 

ben, a 8-ik és 10 ik hadtest pedig Gurko s Sko- 

beliff tábornokokkal egyesülve a Balkánon tul 
előnyomulnak Adrinápoly, esetleg Konstantiná- 

poly felé. 
Reménylik, hogy Sulejman pasa hadtestét 

könynyen szétverhetik s Ádrinápolyt rohammal 

bevehetik, mig Bulgáriában s Ruméliában a mu- 
zulmánok kegyetlenségeiről terjesztett hirek által 

félelmet idéznek elő. A 9 ik és 5-ik hadtest, me- 

lyek jelenleg Oláhországban vannak, a különböző 

hadi műveletek összeköttetésére szolgálnak. Midőn 

a 7.ik s 5-ik hadtest megérkezik, az erődök bom- 

báztatását is megkezdik. Ha a hadjárat nem si- 

kerül, a sereg ismét átmegy a Dunán s Oláhor- 

szágban fog telelni, de tavasszal ismét megkez- 
dik a háborut. Bulgáriában nem telelhetnének, ha 

már most a napokban jelentékeny eredményeket 

nem vivnak ki. 

Egy csernoviczi távirat szerint az orosz se- 

reg élel mezése mindinkább nehezedik, a hogy elő- 

halad. Az ellátás 25,000 szekér által eszközölte- 

tik, melyek közt 18,000-et vettek s 7000-et bé- 

reltek Oláhországban, naponkint 20 forint bérért. 

Ezen szállitó eszközök nem elegendők s az oláhok 

még sokat akartak vásárolni Erdélyben, de a kor- 

mány nem engedte meg. A marhajárvány nagy 

erővel tört ki s ezenkivül a katonák egészsége is 
erősen meg van támadva. 

A diplomatíai helyzet. 
A diplomatiai helyzetről a berlini Nat. Ztg"- 

nak ezeket irják Bécsből: 
A londoni s pétervári kormányok közt a 

lehangoltság mind intensivebb jelleget ölt. Orosz 
diplomatiai körökben nyiltan kimondják, hogy 
Layard még sokkal inkább benne van a porta há- 
1.. in anna :Ahan Ullnt 

Keserüen nyilatkoznak az oroszok az iránt is, 

hogy a bolgárok iránti várakozásaikban nagyon 

csalatkoztak. A bolgárok sehol sem törnek kinyilt 

lázadásban, hanem a helyett öldöklő apró háborut 

folytatnak az oroszok elől menekülő török lakosság 

ellen. Katonailag a bolgár elemnek az oroszok ed- 

dig semmi hasznát sem vették. 

A nevezett lap szerint kétségtelen az, hogy 

Anglia lépései a török vizeken a semleges ha- 
talmak közt is fognak előidézni differentiákat, 
különösen Olaszország részéről, mely már is pa- 
naszt emelt eziránt a szerződött hatalmaknál. 

Táviratok. 

Bóécs, aug. 2. A „Pol. Corr." jelenti egy 
bukarestitáviratban aug. 1-ről: A plevnai csata 
jul. 29-én reggel 9 órakor kezdődött, s megsza- 

kitás nélkül tartott jul. 30-kán reggel 2 óráig. A 

török hadsereg a nisi, szófiai és viddini hadtest- 

tel volt megerősitve. 80,000 embert tett, s rend- 

kivül erős hadállásokban állt a Vid folyó uralta 
halomlánczon. Az orosz hadsereg, mely a Krüde- 

nerféle hadtestből, a Sakhovszki hadosztályból és 

Skobeleff kozákdandárából állt, az ellenség két 
szárnyát támadta meg. A Sakhovszki hadosztály 
heves szuronytámadással elüzte a törököket 3 had- 
állásból, a magasabb pontokról jövő tüz miatt 
azonban nem tarthatta magát. A központban egy 

orosz zászlóaljnak sikerült egy időre Plevnát ha- 

talmába keriteni, a heves kereszttüz következlé- 

ben azonban csakhamar kénytelen volt érzékeny 

veszteséggel visszavonulni. A veszteség mindkét 

részről óriási volt. Az oroszok 2000 halott- 

ra és 4000 sebesültre teszik. - A román 

hadsereg ma több ponton heves bombázást kez- 
dett, mely mintegy bevezetéseül tekintetik a Dunán 
való átkelésnek. 

Bécs, aug. 2. A ,D. Ztg'-nak Bukarest- 

ből jelentik: Ozman pasa hadai Lováczon és Sel- 
vin át bevonultak Gabrovába s kiüzték az oro- 

szokat a Sipka-szoros éjszaki bejárataiból, mely 

badállásokat a törökök megszállották. Ez áital 

Gurko tábornok visszavonulási utja el van zárva. 

Mehemed Ali és Reuf pasák Ozman pasával egye- 
sülni törekednek. Ezenkivül Mehemed Ali sere- 

gének másik részével Bielát éjszak felől megke- 

rülni törekszik, hogy az oroszok visszavonulási ut- 

ját elvágja. Ozman pasa nehány zászlóaljat Ni- 

kápoly felé rendelt a román sereg ellen. Tegnap- 

előtt óta Csuporceni körül nehány törőök moni- 

tor mutatkozik; azt hiszik, hogy e hajók fel- 

adata az oroszok dunai hidjait megsemmisíteni. 

Bécs, aug. 2. Andrássy gróf holnap 

fogadja Kogalniceanu oláh külügyminisztert. Ko- 
galniceanu azt állitja, hogy utazásának czélja al- 
xudozni az Erdély és Oláhország közti vasuti csat- 

lyet Oláhország a jövő békekötés alkalmával kő. 
vetni fog. O személyesen semmi sulyt sem fektet 

az oláh függetlenségre. Mert Oláhország a török 

fennhatóság alatt szabadabban mozog, mint pl. 

Bajorország a német államszövetségben. Bratianu 

is osztozik az ő mérsékelt nézeteiben, viszont 

Oláhország azt kivánja, hogy valamely formában, 

pl. tőkésités utján végleg kiválthassa magát az 

évi hübér fizetése alól. A „Fremdenblatt" kieme- 

li, hogy Magyarország sok jó akaratot tanusitott 

Oláhország iránt, de a monarchia nem engedheti 

meg, hogy Oláhország a Duna jobb partján terü- 

letet szerezzen, vagy a dunai hajózás jelen viszo- 

nya megváltozzék. A „Fremdenblatt" megerősiti, 

hogy van egy régibb keletű orosz-román katonai 

egyezmáény, mely szerint csak a román gyalogság 

megy a Duna jobb partjára, a lovasság és tüzér- 

ség közremüködése egyelőre abba marad. ÉEgyes 

román csapatoknak szabad orosz vezénylet alatt 

orosz csapatokkal együtt müködniök, de egészben 

véve Károly fejedelem haduri joga szigoruan meg- 

óvatik. 
Boszna-Szeraj, aug. 1. A törökök 

Klinesnél megvertek 6000 felkelőt, kik 50 halot- 

tat hagytak a csatatéren. 

Konstantinápoly, aug. 2. Diplomatiai 

körökben azt mondják Aarifi pasa visszalépése oká- 

nak, hogy közte és az ujseik-ül-izlam közt nézet- 

eltérések forogtak fenn, különösen M idhát pasa 

visszahivását illetőleg. A császári palota öszszes 

szolgáit és hivatalnokait fegyverforgatásra tanitják 

a palota biztositása végett. Nisből és Szophiából 

minden disponibilis csapatot Plevnába küldtek 

Ozmán pasa seregének erősitésére. 

A budapesti népgyülés küldöttségét 

Tisza K. miniszterelnök csütörtökön délelőtt fo- 

gadta a belügyminiszteriumban. A küldöttek a 

népgyülés elnökének, Pulszky Ferencznek vezeté- 
se alatt tisztelegtek a miniszterelnöknél. Pulszky 

rövid szavakban előadta, hogy Budapest fővázos 

polgárai közül többen fenyegetve látták hazánk és 

monarchia érdekeit a Balkán körül folyó háboru 

által, mésfelől pedig az oroszok által elkövetett 

embertelen kegyetlenségek ellen tiltakozni akar- 

ván, népgyülésre hivták össze mult hó 26-án a 

főváros lakóit. 

A népgyülés kellő komolysággal és higgadt- 

sággal megvitatván a dolgok állását, tanácskozá- 

sainak eredményeül a következő határozatokat 

hozta. Erre főölolvasta Pulszky a népgyülés által 

elfogadott resolutiókat, s átadta azokat a minisz- 

terelnöknek. 

Tisza a következő szavakkal válaszolt a kül- 
azi- 

Midőn a fővárosi népgyülésnek határozatát 

átveszem, nem akarom tagadni, hogy természetes, 

hogy a keleti események és az ott előforduló bor- 

zadályokról szóló hirek a kedélyek nyugalmát időn- 

kint megzavarják. 

A mi a kormányt illeti, a humanismusnak 

nemes érzelmeit bizonynyal ép ugy osztja a fő- 

város közönségével és a népgyüléssel, mint a hogy 

osztozni szokott rendesen azok hazafiui érzelmei- 

ben. A dolgon, határainktól oly messze kivált, 

segiteni biztcsan, állandóan csak a béke helyreál- 

litása által lehet. 

Ha egyes hatalom, bármelyik legyen az, 

mint hivatlan közbiró lépne a hadakozó felek kö- 

zé, eredményt alig nyerhetne egyebet, mint ha- 

ragját mind két félnek, és azt, hogy a háboru, 

melyet meggátolni akarna, még nagyobb mérve- 

ket öltsön. Azonban el fog jönni, és reménylem, 

nem lesz nagyon messze azon idő, midőn a be- 

következő hadi események által alkalom fog nyuj- 

tatni Európa hatalmainak arra, hogy sikeresen oda 

hathassanak, bogy a háborunak borzadályai állan- 

dóan megszünjenek. 

A mit gyakran mondottam, most is csak 

azt mondhatom, hogy a kormány a maga részé- 

ről feladatának azt tekinti, hogy a magyar-osz- 
trák monarchia és abban Magyarország érdekei 

minden viszonyok között megóva maradjon. De 

midőn ezt tekinti feladatának, másfelől a nemzet 

vagyonát és még inkább vérét oly kincsnek te- 

kinti, melylyel igenis a saját érdekek megvédé- 
sére lehet pazarul is bánni, ha kell; de melyet 

bármely más szempontból a legkisebb mérvben 

koczkára tenni, nem csak nem helyes, de hazafiui 

bün volna. 

Én átlátom azt, hogy arra, hogy valaki a 
más viszonyok között szavaiban és tetteiben a 

nyugalmat megőrizze, szükséges, hogy az esemé- 

nyeket, - legyőzve a legjogosultabb érzelmeknek 

tulkapásait is, - higgadtan mérlegelje; szüksé- 

gesebb még ennél is, hogy az európai átalános 

helyzetet és hangulatot minden lépésnél, minden 

szóvál keltően figyelembe vegye; mindenekfőlőött 

szükséges pedig, hogy uralkodva érzelmeken, vá- 
gyakon és minden más törekvésen, csak azon czél 

lebegjen előtte: hogy a monarchia és abbaan Ma- 

gyarország érdekei a jövővel szemben sértetlenül 

megóvassanak. 

Átlátom, hogy ez nehéz; de a kormány a 

maga részéről teljesiteni fogja ezen kötelességet, 

s ugy, mint a népgyülés határozata is mondja, 

kellő időben a kellő eszközöket nem fog késni al- 

kalmazni. De óvakodni fog bármely irányban min- 

den elhamarkodástól. És én nem tagadhatom meg 

magamtól azon reményt, hogy ugy átlalában a 

lakozásrol és egyezkeoni a magatartás iránt, me-h azai, mint a fővárosi értelmes közönség csakis 
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méltányolni fogja tudni azt, hogy a kormány, mi- 

dőn a haza és nemzet érdekei megóvására törek- 
szik, azt Isten segitségével ugy akarja elérni, hogy 
a nemzetet a mindig oly sajnos véráldozattól a 
lehetőségig megóvja. v 

Ezzel a fogadtatás véget ért. 

Válasz 57 kolozsvári iparosnak. 
A ,M. P. tegnapi számának „Nyilt teré- 

ben 51 kolozsvári iparos a következő „Nyilatko- 
zat/-ot teszi közzé: 

/ Nyilatkozat. 

/ M ,Kelet" 164-ik számában téves és a he- 

Íyi iparos viszonyok hiányos ösmeretével közzétett 

észrevételekre Benigni Sámuel ur által a kolozs- 

vári iparosok érdekében a „M. Polgár" 168. szá- 
mában közreadott nyilatkozatát, ugy jó indulat, 

mint az igazság szempontjából helyesnek tartjuk, 

azt teljesen elfogadjuk s érte köszönetünket nyil- 

vánitjuk. 

És e nyilatkozatuak szolgáljon egyuttal fe- 
leletül ugyancsak a „Kelet 168. számában ugy 
Benigoi ur, mint a kolozsvári iparos egylet s az 

összes kolozsvári iparosokkal szemben egy fék- 

vesztett indulat hatása alatt született kifejezések 
ellen is. 

Kolozsvártt, 1877. jul. hó 25-én. 

Szucsáky Imre, Fratta Károly, Hatschek 
Antal, Horváth Boldizsár, Illyés József, Turóczy 

Lajos, ifj. Lévi Samu, Lichtenegger Ignácz, Mün- 

ster Ede, Kerekes János, Geng Ádám, Kovács 
Ferencz, Kováts Dániel, Tömösváry Miklós, Szath- 

mári István, Tauffer János, Nedoroszték János 

Becsei Hugó, Böckel Károly, Köleséri János, To.- 

masofszky György, Strausz András, Kubicsek Do- 

mokos, Szatbmári Károly, Nemesányi Samu, Végh 

Sándor, Rignát Sándor, Ács Ferencz, Kerekes 

József, Ferenczy Ignácz, Elgecz Ferencz, Molnár 

József, Némethny Mihály, Andrásofszky Lajos, 
Dálcháu Frigyes, Lubiny József, Dunky Ferencz, 

Nagy Mihály, Lőrinczy József, Ajtay Gyula, Ko- 

lin István, Nagy Dániel, Dömzsödi Sándor, Klész 
István, Cserei József, Tóth Károly, Jenka András, 

Csengő Samu, Végh József, Csizhegyi Sándor, 
Jakanbek György, Lászlóczky Samu, Szentpéteri 
János, Zeiller József, Szabó Péter, Akeszmann 

Samu, Rignát József. 
A fennebbi nyilatkozat aláirói között szá- 

mosan vannak, kiket mi mint városunknak pol- 

gárait őszintén tisztelünk: tisztelünk, mint a ci- 

vilizatió legfőbb faktorának, a léleknemesitő 

munkának szerény, de buzgó harczosait. És 
mert tisztelünk, tartozunk nekik fölvilágositással 

eljárásunk iránt, melyet, ugy látjuk, sikerült bi- 

zonyos egyénnek az iparos osztály ellen intézett 
támadásként feltüntetni. 

Mint teljesen független lapnak, nincs okunk 

rettegni 57 polgár nyilatkozatától, sőt, ha köve- 

teli az általunk igaznak vélt ügy, szembeszállunk 

ezerek itéletével is; munkásságunk felett nem is- 

merünk és nem fogunk ismerni soha más birót, 

mint saját lelkiismeretünket, valamint nem vá- 

runk tetteinkért e földön senkitől mástól jutal- 
mat, csak lelki megnyugvásunktól. E jutalmunk 

megvan közelebbi fellépésünkért is az iparos egy- 
let elnöke által felvetett kérdésben, de mert ugy 

tapasztaljuk, hogy többen is félrevezetve helyesel- 

ni látsaanak azt a veszedelmes irányt, melyet a 

kolozsvári iparosok egy része a jelenlegi vezetés 

alatt vett, nem hallgathatunk el az ügy érdeké- 
ben egy pár őszinte szót. 

A kérdés tőrténete, mely az ismert polé- 
miát kavarta től, röviden a következő: 

A párisi közkiállitási bizottság ülésén a cse- 
kély számu bejelentések felolvasása után a bi- 

zottság egyik igen tisztelt tagja szót emelt, hogy 

czélszerü volna egyik kiváló iparczikkünk, a ve- 

res kordován képviseltetéséről is gondoskodni, 

mice az intéző bizottság egyik szintéón igen tisz- 

telt tagja megigérte, hogy megtétetnek erre néz- 

ve is a szükséges lépések, ,de - ugymond - 

miként jár olykor az ember és milyen vélemény- 

nyel vannak sokszor a mi iparosaink, a mult- 

kor felszólitottam itt nehányat, hogy küldjenek a 
kiállitásra ezen iparczikkből és azt válaszolták reá, 

hogy a mult alkalommal is, midőn Párisba küld- 

tek, annyi levéllel alkalmatlankodtak 

nekik Angliából és Hollandiából, hogy nem 

tudtak eleget tenni a megrendeléseknek." E nyi- 

latkozatot, a „Kelet", mint olyat, mely az ide- 

való iparosokról mondatott volna el, közzétette. 

Tette pedig a legjobb szándéku figyelmeztetésül, 

bogy iparosaink, két kézzel ragadják meg az al- 

kalmat, a midőn a külföld reánk szorul, mert ez 
vajoni ritkán történik. Öntudatosan gondolkozó 
iparos, lett légyen kolozsvári vagy bármely vi- 

dékről való, csak köszönettel veheti, ha az ösz- 

szes iparos osztály érdekében, a mely osztály 
tudvalevőleg nem képez vátosokként zárt tes- 
tületet, figyelmeztetések történnek az előforduló 

hibákra. 
A kolozsvári iparos egylet elnökét azonban 

ismét megszállotta fákezhetetlen hetvenkedési ked- 

ve, czikket irat saját neve alatt, melyben rosz- 

akaratu ferditéssel, lelkiismeret'enséggel és azzal 

vádolja a „Kelet" szerkesztőségét, hogy szándé- 

kosan szégyenfoltot akar sütni a kolozsvári ipa- 
ros osztályra, mivel a fennebb idézett nyilatkoza- 
tot a kolozsváriak nem tették, s nem is tehetik, 

mert kordovánt nem is készitenek. Erre a dolog 

lényegét illetőleg a „Kelet: természetesen nem 

felelhetett egyebet, mint hogy a kérdéses nyilat- 

kozatot nem ő találta ki, hanem a párisi közki- 

állitási bizottságban mondatott el. 

Az iparos egylet elnöke erre száz forintot 
ajánlott fel, ha mi bebizonyitjuk, hogy a kérdéses 

nyilatkozat a kolozsváriakról mondatott el. 

Mi erre magához a nyilatkozóhoz fordultunk, 

ki felvilágositott, hogy joggal mondta „a mi ipa- 

rosaink,4 mert mint az iparkamara egyik hiva- 

talnoka, 7 megye iparosait mondhatja miénknek, 

valamint való tényt mondott akkor is, midőn ál- 

litotta, hogy „itt" szólitotta fel őket, mert egyik 

kolozsvári vásár alkalmával itt kereste meg egy 

közeli városnak Kolozsvártt megjelent 

kordován-bőr készitőit. 
lgy állván az ügy, megigértük az iparos egy- 

let elnökének, hogy kifizoetjük a 100 foriutot, ha 

bebizonyitja, hogy a kérdéses nyilatkozat ugy tör- 

tént, miszerint nem lehetett és nem kel- 

lett szükségkép a kolozsvári iparosok- 

ra érteni, ha tehát embere lesz az ellenünk 

emelt roszakaratu ferdités és lelkiismeretlenség 

vádjának. 

Ma is csak ezt mondjuk ezen urnak, ki a 
mint a „M. P." tegnapi számában látjuk, a maga 

módja szerint örvend magának, hogy megnyerte a 

100 forintot. 

Ime elmondtuk az 57 iparosnak a dolog 
történetét, hogy meggyőződhessenek róla, mily 

mértékben vezette őket félre elnökük, ki ép ugy 

jelen volt a párisi közkiállitási bizottság gyülésén 

és ép ugy tudta a fennebbieket, mint mi. Minden 

jó indulatu ember kiveheti ezekből, hogy roszaka- 

rat és lelkiismeretlenség ez ügyben nem terheli a 

„Kelet"-et, de máskülönben is azzal a lappal 

szemben, mely a legbuzgóbb Fodaadással küzd az 
iparos osztály emelkedése érdekében és a mely 

lapnak szerkesztője maga is egy kolozsvári ipa- 
ros szülőtte s jelenleg is rint a kolozsvári ipar- 

műtörténelmi kiállitás és az erdélyrészi háziipar- 

fejlesztő egyesület titkára, igénytelen erejét és 

szabad idejét a hazai ipar emelésére használja 

fel, ily vádákkal fellépni magában képtelenség. 

Jól van, de a „Kelet" egyebet is tett. 
Igen is tett, élesen megtámadta a helybeli 

iparos egylet elnökét egészen az egyénhez mért 

olyan kifejezésekkel, a melyektől várhatta, hogy 

fognak az illetőn. Jól tudtuk mi azt, hogy pén- 

zen vagy vacsorán lehet tollat bérelni, melyből 
kivánság szerint omlik a mocsok, de azt is tud- 

tuk, hogy a papirrarakott holt betünek az alatta 

rejlő igaszság ad életet s e tekintetben nyugton 

néztünk a felvett harcz elé. 

Hogy e harcz folyamán 57 iparos elnöké- 

nek védelmére kelt, nem vesszük tőlük rosz neven 

habár nem értjük a logikát, miként tekinthették 
a kolozsvári inaros agylattals az összas kolozavári 

iparosokkal szemben intézett támadásnak azt, a 

mi tisztán és kifejezetten Benigni Samu szemé- 
lyét illette. Ám ez privát kedvtelés, de mi komoly 
indokok nélkül nem szeretünk személyeskedésekbe 

elegyedni , elmondjuk tehát mi vezetett fellépé- 

sünkben. 

Ha önök igen tisztelt 57 kolozsvári iparos 

maguk körül tekintenek, lehetetlen fel nem is- 

merniök a kolozsvári iparos osztály körében a 
legmegdöbbentőbb elszegényedést fés pusztulást. 

Az egykor kincses Kolozsvár, melynek ipara és 

kereskedelme halmozta fel kincseit, az iparos osz- 

tálylyal egyetemben elvesztegette örökségét és az 

anyagi romlás szélén áll. Ipara mely csak 10-15 

évvel ezelőtt türhető állapotban volt,ijesztő mérvben 
megy tönkre. Ipar-czikkeinket ma már korántsem 

a kolozsvári kezek szolgáltatják, hanem összes 

házi szereinket, butorainkat, edényeinket egészen 
a czipőig és ruházatig külföldi készitmények ké- 

pezik és itt kézzel fogható saját iparunknak foly- 

tonos háttérbe szorittatása és ez által iparosaink 
bukása. 

Miért történik ez ? 

Mindjáct megmondjuk. 

Az ipartörvény életbeléptetése előtt czéhok 

léteztek Kolozsvártt is. E czéhok valódi feladata 

csupán az egyes iparos szakmák fejlesztése körül 

összpontosult. Szoros kötelességének tekintette az 

egylet csak annak adni ipari jogot, a ki kézi 

munkájának ügyességével kimutatta, hogy méltó 

rá. A segédtől, hogy azzá lehessen, megkövetel- 

ték a „remek'-et és addig nem engedték iparos- 

sá lenni, a mig remek iparos nem lehet. És ha 
mulatságot rendezett a czéb, ez annak őrömére 

történt, hogy egy derék emberrel, egy ügyes munkás 

kézzel gyarapodott az egyesület. Megkővetelte to- 

vábbá a czéh minden segédtől, hogy pár évet 

vándorlással töltsön, lásson ilágot és tanulja el 

az iparban más városok iparosainak ügyességét. 

Ily módon gondoskodva volt róla, hogy a kidőlt 
iparosok belyét, derék, ügyes, szakmájában kép- 

zett új nemzedék váltsa fel. 

Az ipartőrvény az iparban is meghonositot- 
ta a szabadságot, a társadalmi és állami lét él- 

tető elemét. Feladata lett volna most az iparo- 

soknak, hogy szabad egyesülés utján és 

más eszközökkel érjék el és küzdjék ki mindazt, 

a mi üdvöst a czóhok felmutattak. 

És mi történik most? Nézzünk kissé 
körül. 

Önöknek van egyesületük, de nem az ipar 
előmezditására, hanem ujság- és regényolvasásra; 

önöknek van vezetőjük, kinek az volna feladata, 

hogy az ipar, kézi ügyesség clómozditása körül 

munkálkodjon; de a ki a helyett, hogy munka- 

versenyt rendezne a segédek között, tánczver- 

- 
senyt rendez; a helyett hogy arról gondoskod 
nék, hogy a segédek szakmájukat minél jobban 

értsék s megjutalmaztassanak a kitűnőbbek, én 
kelnitanittatja őket ; a helyett hogy a kolozsvári ip4 
rosokat eollectiv kiállitásokra buzditaná, hogy dí 
csőséggel térjenek haza a bécsi, szegedi, párizel 
kiállitásokról, és egyátalán kisebb belyi kiállitások 
érdekében munkálkodnék, e helyett czifra zás 
lószenteléseket rendez és önök jöhiszeműsé- 
gével tömjénezteti dölyfős hiuságát. Szóval, ez az l 

ember, nem arra tanitja önöket, miként kell as 

ipar utján pénzt szerezni, hanem arra, hogf 

miként kell azt a kicsit is, a mi van, az elnő 

dicsőségére nagyvilági lurussal elkölteni. 
Ez az oka annak, hogy Bénigni Samu Ve- 

zetése a kolozsvári iparos osztályt a legnagyobb 

romlásba vezeti. 

Önök természetesen e romlást a szabad 
ipartőrvénynek és a bécsi gyáriparnak tulajd0" 

nitják. 

Hiu őönámitás! 
Tekintsék önök Szeged városát és bámulj 

nak rajta, hogy ugyanezen ipartörvény és ugyall 

azon külföldi gyáripar mellett mily fokra lehetett 
emelni értelmes vezetéssel és folytonos tanulássá! 
a magyar ipart. Tekintsék önök itt mi közöttünk Al 
azon bevándorlott idegeneket, többek közt egy egf 
szerű német szabót, a ki valódi képzettséggel bí: 
s meggyőződhetnek róla, miként lehet kézi mun 
kával meggazdagodni Kolozsvártt is egy pár 6 
alatt. 

Tanulnia kell, jó uraim, kinek-kinek ,a ma 
ga mesterségét: s ha kitünő iparczikkeket és 

pontossággal előállitották, azután olvashatnak, én6 
kelhetnek és tánczolhatnak. 

De egy hentes, a ki voltaképen nem 
iparos, mert Kolozsvártt a társulatba betevén 500 

forintját, nyugodtan várja, mig ezért a pénzél 

1000 forintot fizet évenként a hús árában a pel 
gárság kamatul neki, egy ilyen hentes, mondjük 
nem tanulhatta meg a mészárszékben, miké 

kell egy iparos osztály érdekében munkálkodni ' 
igy megfoghaté, ha kielégitetlen hiuságával csak 
roppant károkat okoz nekik. 

Ime elmondtuk egyik okát, miért támadtol 
meg Benigui Samut. 

De ennek van más oka is. 

Önök jó iparosok bizalmukkal ajándókozvái 
meg ezen arra érdemetlen embert, olyan tápot 
adtak henczegésének, mely városunk intellige 
osztálya előtt már kiállhatatlanná vált. 

Nincs Kolozsvártt gyülés, közünnep, közebéd 
a hol az őnök elnöke szakadatlan közbekiábálása 
ival, idétlen felszólalásaival ne követelne magaa 
nak nagyobb szerepet Kolozsvár bármely tekil 
télyes egyéniségénél és ne compromittálná folytol 

az általa képviselt iparos osztályt. Ha arról val 
szó, hogy közvágó-hid épittessék, s csak ott lesz 

szabad húst vágni, az önök elnöke gőggel bátra- 
veti ülésében magát Kolozsvár város képviselet' 
előtt s odakiáltja, hogy „majd meg látom én az, 
hogy ki kényszerit reá". Az önök elnöke tehát 3 

város atyái előtt arczul csapja a törvényt és meg 
tagadja a közrendnek az engedelmességet. Vajjod 
e tekintetben is azonosítják önök magukat Benigől 
Samuval, mint a hogy magukra vették az ellene 

intézett támadást? De Benigni S. tovább is megf 
ő nem egyszer kijelentette, hogy a város tanáo 

zsebében van: nem egyszer megmondta, hog 
egyedül képviseli a várost, a minek jussán ma m 
országos képviselőjelöltként emlegetteti nevét. 

Mindez meglehet hizelgő önökre nézve is 
vezetőjük vakmerő henczegéséből és gyermekes hit 
ságából dicsőséget vélnek kivonhatni az ipar04 
osatályra; de azt nem szabad önöknek, mint s1 
rény munkás polgároknak feledniők, hogy Kolozs 
vár városa egyetemi város, a hol a honorátioró 

tanult emberek osztálya aránylag nagyobb, m 

hazánk bármely városában. Nem szabad önökne 
feledniők, hogy a kolozsvári iparosnak nincs ki1 

tele, hanem létezését, a mennyiben létezik, ez 091 
tálynak köszönbeti. Nem szabad tehát feledulók, 
hogy mások is vannak még itt, a kik nevébe 
Benigni úr nem hetvenkedhetik és a kiket ez embe 
tolakodása mélyen sért. Ez intelligens osztály s1 
véből kivánja a város érdekében iparosaiak ? 

haladását, de azt nem szivelheti, ha bivatlan em 

berek hatalmaskodni akarnak felette. 

Ime elmondtuk második okát, miért kel 
tünk ki Benigni Samu személye ellen s ha elfogi 

latlanul itélnek önök, be fogják látni, hogy " 
ember kiszámithatatlan károkat okoz magánal ; 
kolozsvári iparosságnak, mert nem értvén az ip 
elómozditásának ezerféle meglévő eszközeihez, bin 

ságával az elszegényedéshez vezérli önöket; hugf 

ez ember magaviseletével megsértette minden et 

telligens ember érzületét s igy a város érdeké 

voltunk és leszünk kénytelenek munkálkodni 

lene, mignem az illem határai közé huz 

visszamagát. 

Meglehet keserű igazságokat mondtunk 

fennebbiekben, de ne várják önök, hogy saját ! . 

dekeiket hallgatással vagy magasztalásokkal a0l 

ditsuk elő. Még a ki valamit ki akart ion 

mindig kénytelen volt támadni és támadásoka 
türni, de mi nem riadunk vissza az akadályoktó

l 

a félreismeréstől az ócsárlástól ha egyedül
 ma 

dunk is, mért mindezekkel szemben megayugá 

unkra fog szolgálni, hogy lelkiis meretünk szetin 

cselekedtünk. : . 

is 

inő 
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Egészségügy. 

Kolozsvár népesedésének akadályai 

és javaslatok ezek elháritására. 
Bölcsődék. 

A népesedés akadályai a születéstől kezive 
Mminden életkorban megvannak. Minden kornak 

lgyszólva a maga külön ellenségével kell küz- 
tenie. 

Ezen ellenségas elemek egy részét maga a 

természet állitja szemközt egész népcsoportokkal, 

Mmzedékekkel, néha egyes nemzetekkel, gyakran 

égyes családokkal, ugy mint az egyes egyénekkel. 

természeti ártalmas hatányok ellen néha alig 

birunk valamit védelmünkre tenni; azonban az 

Wvosi és a természettudományok naponként gya- 

Mpodó, valóban nagy horderejű vivmánjai segé- 

byével sokszor nagy sikerrel, néha teljes eredmény- 

Mel képesek vagyunk ellenök küzdeni és gyózel- 

Mmet vivni ki, 
Hogy egyebet ne emlitsek, az 1878-iki cho- 

rajárvány alkalmával tapasztalati tény, hogy 

Bestnek ujabban épült részeiben, a vagyonosabb, 

Mövetkezőleg jobban táplált és tisztább osztálytól 

kott házakban, sőt egész negyedekben a cholera 

Agy teljességgel elő sem fordult, vagy csupán 

gyeseket gyéren látogatott meg; a régibb, ron- 

dább részekben pedig, melyeket a minden tekin- 

tethen rosszabbul ellátott szegénység lakott, nagy 

Dusztitásokat vitt véghez. - Kolozsvárt! bizonyo- 

ta hozamosabb ideig tart s nagyobb pusztitást 

visz vala véghez, ha a város annyira elismerést 

érdemlő áldozatkészséggel ingyen orvoslás és gyógy- 

; Merek nyujtása, valamint a fertőtlenités gondos 

Mzközöltetése által eszközt nem ad a lakósok ke- 

Mibe a vészthozó kór legyözésére, A roncsoló t0- 

toklob bizonnyal szabadabban üzné ez idő szerint 

is garázdálkodását az idejekorán és mindenütt le- 

hető pontossággal végrehajtott gyógykezelés és 

fertőtlenités alkalmazása nélkül. 

MMásik - és nem tévedek, ha mondom, hogg 

nagyobb - részét ez életet [megtámadó ártalmas 

tatányoknak maguk a helyi viszonyok, a házi szo- 

ok feltételezik, ezek azoknak szülő anyjai. 

Az ilyenféle kártókony tényezőkkel már nem 

tsak sikerrel megküzdhetünk, hanem ezeket csi- 

tájukban fojthatjuk el, sőt a keletkezésüknek ked 

vező tényezőktől találó rendszabályok által a ta- 

hjt gyakran merőben megtisztitanunk is si- 

kerül. 
Hogy mégis a polgárisultsággal karöltve já- 

tó, előttünk esmert hatányok által előidézett sok- 

nemü betegségnek ugy, valamint egyéb, vtgyázat- 

lanságból, elhanyagolásból származó mindenféle 

kártékony tényezőknek több emberélet esik áldo- 

tatul, mintsem a fennebb emlitett járványoknak : 

egyenesen mimagunk vagyunk okozói. 

Hogy Kolozsvártt például nagyobb a halan- 

dósági százalék mint Európában bárhol: azt bi- 

Zonnyal nem tulalajdonithajuk azon egészséges fek- 

vésnek melylyel Kolozsvár meg van áldva, hanem 

Talami másban kell keresnüuk. 

Valamint első tekintetre feltünő lehet min- 

den figyelmes szemlélő előtt, hogy Londonban 

kisebb a halandósági arány mint Berlin-Bécs 

Vagy Európa más nagy városaiban; s lehetetlen 

meg nem győződnie, miszerint ott, (Londonban) 

Annyi gyár, vasut, szénéleg és tömöttség közepet- 

te a czélszerű rendőri és társadalmi humanistikus 

intézmények jótékony keze működik, mely jobban 

óvja a csecsemőket, mintsem munkával tulterhelt 

édes anyjuik erősebb karokkal védi az egy
éneket, 

mintsem a nap fáradalmai alatt kimerülve aztön- 

maguk tehetnék. 

Emitettem, miként Kolozvártt a halandóság 

felettébb nagy; e helyen még csak azt jegyzem 

meg, - hogy tárgyamtól nagyon el ne térjek. 

Az idevonatkozó adatokat elébb fogom közölni - 

miszerint a közép életkor megdöbbentőleg rővid. 

Mindkét kedvezőtlem jelenség, de kivált az utóbbi 

abban találja magyarázatát, hogy náluik különö- 

sen a gyermekek, t. i. első sorban az egy évesek 

8 ezeket mindjárt követőleg az egy évesektől a 

10 évesekig pusztulnak ijesztő nagy mérvben. 

Ha a gyermekek e nagv halandóságának 

okát fürkésszük, önváddal kell megvallanunk, 

hogy az első sorban a rájok forditott csekély gon- 

dozásban, az eléggé nem kárhoztatható hanyag- 

ságban rejlik: a minek legtőöbb esetben a szük- 

téges, a legnélkülözhetetlenebb segédeszközök hiá- 

nya, máskor a szülők és ápolók tudatlansága, de 

= fájdalom - gyakran az egyenes roszakarat 

az oka. ; 

Ily körülmények között tagadhatatlanul kö- 

telessége a társadalomnak, illetőleg a kö.ségnek 
az ártatlan kisdedek sorsának lehető javitására 

minden eszközt megragadnia, minden módot fől- 

használnia. Mert az ország, a nemzet, de első 

sorban maga a város vallja kárát, ha a leendő 

munkás kezek zsengéjőkben semmisittetnek meg. 

Hogy a szülők lelkiismeretesebben járjanak 

el gyermekeik ápolása és nevelése körül, azt az 

időnek kell meghoznia; s nem táplálunk hiu re- 

ményeket, midőn hisszük, hogy az erélyesen(meg- 

inditott népnevelés ezen irányban is meg fogja 

hozni üdvös eredményeit, melyek a közép és alsó 

héposztály értelmességében, kedélyei szelidságében 

8 jólelküségében fognak nyilvánulni. 
De bármekkora örvendeztető mértéket is 

érjen el a nép - első sorban az anyák - ke- 

délynemessége, a szükség, az élet fentartasáéti 

küzdelem kényszerüsége - habár a nagyobb mi- 

veltség mellett kisebb arányban - mindig meg 

lesz. És majdan ugy, mint ez idő szerint, a nél- 

külözés a legjobb anyát is hanyaggá teszi és 

teendi. 

Ez a punctum saliens, melyből kiindulva 

tehet és tennie kell Kolozsvárnak valamit a cse- 

csemők és kis gyermekek elmecsevészése és gya- 

kori elpusztulása ellen. 

Nem ritkán halljuk, hogy a magára hagyott 

csecsemőt bölcsőjében a sertés megcsonkitotta; 

hogy a nagyobbacska gyermekekre bizott kisded 

azokkal együtt a bezárt szobában füstben, meg- 

fulva vagy elégve találtatott az este sanyaru 

munkájából hazatérő anya állal. Sok kis gyerek 

vesz ily módon el, a mit mint ritkább dolgot az 

emberek elbeszélnek; de sokzal több esik hallga- 

tagul áldozatává a gyakran ismétlódő egész napi 

éhezés és örökös tisztátalanság következtébeni el- 

gyengülésnek s elsatnyulásnak. Nem is lehet az 

máskép, midőn a szegény anyának élelem, kere- 

set után kell nézni. 

Az ily elhagyatott kisdedek részére gondos- 

kodjunk menhelyről. E tekintetben nem kell a 

feltalálás nehézségeivel küzdenünk, csupán más 

városok jó példáját kell követnünk: állitsunk ből- 

csödét! 
.... 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. august. 4. 

-aA vallás- és közoktatásügyi m. 

kir. miniszter és Zichy Mihály művész közt 

létrejött megállapodás folytán, a művésznek „Er- 

zsébet Királyné ( Felségét Deák Ferencz rava- 

talánál ábrázoló, s az országos képtár tulajdonát 

képező müve sokszorositásából befolyó jövedelem, 

fele részben a párisi magyar-egylet és fele rész- 

ben a budapesti és balaton-füredi szeretetházak 

közt egyenlő arányban fog elosztatni. 

- A városi képviselő-testület tegnap, 

(aug. 3.) tartott közgyülését, mindamellett is, hogy 

érdekes és fontos ügyek voltak szőnyegen, nagyon 

kevés képviselő kereste fel. Hja! nagy a hőség, 

meg nem volt kilátás egy kis izgalmas discussi- 

óra! Különben a főispán ur 2/, 4 órakor megnyit- 

ván a közgyülést, először egyicsomó uj törvény hir- 

dettetett ki, szokás szerint csak ugy, hogy azok 

felolvasása mellett tudomásul vétettek. Azután a 

közoktatási miniszter leirata olvastatott fel, mely- 

ben az állami pénzügyek elégtelensége miatt a 

polgáriiskolának reáliskolává való átalakitását 

állami pénzerővel, nem igérheti meg; hanem ab- 

ba készségesen beleegyezik, hogy a város maga 

azt saját erején alsó reál tanodává alakitsa át. A 

közgyülés e visszautasitást tudomásul vette s a 

leiratban proponált átalakitás iránti véleményezés 

végett a leiratot az iskolaszékhez tette át. - A 

Mátyás-fogadó dolgában kiküldött hattagu bizott- 

ság jelentését és a képviselet nevében a közoktatási 

miniszterhez intézett feliratot is tudomásul veszi 

a közgyülés, valamint elfogadja a bizottság ál- 

tal ajánlott némi épitési kiegészitésre vonatkozó 

módositást. Barsmegye [feliratát, mely a hadkó- 

telesek nősülési engedélyére vonatkozó fennálló 

törvényt akarja megváltoztaltatni, a közgyülés 

nem találja pártolhatónak. Ezek után egy épen 

oly érdekes, mint fontos tárgy: a k.-monostori 

gát ujjáépitési ügye került szőnyegre. Polgármes- 

ter előadja, hogy e tárgyban az aprilben elrom- 

lott gát helyreállitása és egy ujabb állandó gát 

épitése czéljából a gátat kezelő kath. egyházi 

igazgató-tanács, valamint a város megbizottaiból 

egy vegyes értekezlet tanácskozott volt, mely egy 

ideiglenes gát beállitása által gondoskodott ugyan, 

hogy a Kis-Szamosba a viz bevezettessék. Azon- 

ban ez még egy nagyobbacska árvizet sem állana 

ki; egyfelől tehát azért, hogy őszre egy erős viz- 

müvet állithassunk fel, másfelől pedig, hogy jó- 

vőre egy szilárd, örökös javitásoknak alá nem ve- 

tett gát épittessék: a vegyes értekezlet szakértők 

meghallgatásával tervet s költségvetést dolgozta- 

tott ki, valamint vállalkozóktól épitési ajánlato- 

kat vett be. Ezzel feladatát befejezve, előterjesz- 

ti az ügyet a városnak és az ig. tanácsnak, ajánl- 

va, hogy a két épittető testület bizottságot küld- 

jön ki, mely tárgyalva az ügyet, jusson egyezség- 

re a hozzájárulási arány tekintetében s hozza 

ajánlatba a vállalkozót. A polgármester történel- 

mi visszapillantást vetvén a gát történelmére, 

ajánlja, egy hattagu bizottságot kiküldeni, mely 

szután elnöki kijelölés utján Olasz Károly, dr. 

Groisz Gusztáv, dr. Haller Károly, Vizi Endre, 

Nagy Lajos urakból meg is alakittatott. A Sig- 

mond testvérek és Planer V. külmagyarutczai 

házát a közgyülés laktanyai czélra megvásárolni 

elhatározta. s a tanácsot megbizta az alku meg- 

ejtésével, a szerződés megkötésével, és az 5400 

frtra rugó átalakitás foganatositásával, s eljárásá- 

ról jelentést tevén. A kereskedő ifjuság kérésére 

a májálisa után -kirótt illetéket elengedi a köz 

gyülés, valamint tudomásul veszi a számszék je- 

lentését, a Redoutte felszerelése iránti előterjesz- 

tést; továbbá megszavazza a háziipar-egyesület 

támogatására öt 50 frtos alapitó tagsági dijat s 

illetőleg ezek kamatjait, villanydelejes órák felál- 

ltását. Végre még özv. Buczy Sámuelnének egy- 

szermindenkorra 100 frtot, a volt városi ajtónál- 

lónak évi 24 frtot kegypénzül megszavazván s a 

belfarkasutczában eszközölt gránit kövezést appro- 

bálván, a közgyülés fél 7 órakor szétoszlott. 

- Népgyülés. Városunknak számos pol- 

gára az iparos és honoratiorokból tegnap értekez- 

letet tartott a keleti kérdés tárgyában tartandó nép- 

gyülés felett. Ez értekezlet Sámi Lászlót kérvén fel el- 

nökéül, első sorban elhatározta, hogy a népgyü- 

lés vasárnap d. e. 11 órakor a Lövölde-kertben 

vagy kedvezőtlen idő esetén a Lövölde-termé- 

ben megtartatik és e czélra a végrehajtó-bi- 

zottság Szabó Károly elnök, Bokros Elek, Ba- 

logh György, Benigni Samu, dr. Weisz József, 

Békésy Károly, Balla László, Benel Ferencz, Pet- 

rán József, Hegedüs István, Gajzágó István, Sze- 

pesi Lajos, Bónis István személyében meg is vá- 

lasztatott. Elhatározta továbbá az értekezlet, hogy 

a gyülés alapját a budapesti resolutiók képezzék, 

a legtőbb erdélyi város küldöttség utján leendő 

képviseletre táviratilag felszólittassék. A programm 

és egyéb részletek megállitásával pedig a vég- 

rehajtó bizottságot bizta meg az értekezlet és el- 

oszlott. A végrehajtó bizottság rögtön gyülést 

tartván, Marosvásárhely , Szamos-Ujvár, Deés, 

N.-Enyed, Gyulafehérvár, Torda városokat távira- 

tilag felszólitotta a részvételre; megállitotta a 

gyülés programmját, mely szerint Sámi László 

megnyitó beszédet tart, ezt követőleg Gyarmathy 

Miklós előterjeszti a határozati javaslatot, Helffy 

Ignácz mellette beszédet tart lés Hegedüs István 

rövid zárbeszédet. A gyülés igen népesnek és in- 

posánsnak igérkezik, s mint Maros. Vásárhelyről 

értesitenek, holnap ott is lesz népgyülés és még 

mintegy 150 helyén Magyarországnak. 

- Kolozsvár város polgármestere a 

paponta előtte tömegesen előforduló panaszokból 

azt tapasztalta, hogy ezen városnak igen nagy 

számu adófizetői, adótárgyban való sérelmeik or- 

voslása, vagy tartozásaiknak behajtásáért megin- 

ditott végrehajtásos eljárás elhalasztása végetti 

kérelmeikkel a törvények rendelkezéséről kellő tu. 

domással nem birván, - nem tudják hová for- 

duljanak s saját érdekeik megvédésére minő utat 

kövessenek; vagy későn élnek a törvények által 

számukra biztositott jogi orvaslattal vagy elté- 

vesztett uton élnek azokkal, s e miatt rövidséget 

szenvednek : ugyan azért az adózók tájékozása vé- 

gett egy hirdetményben az adózó közönség tudo- 

mására juttatta, hogy ki, melyik osztályú kereseti 

adót tartozik fizetni, a kirótt kereseti adókról szoló 

lajstromok mikor tétetnek ki közszemlére, s a fel- 

szólamlások mikorés hová adandók be. 

- A tüzijátékot, melyet Szabó Lajos 

a mult vasárnap a rosz idő miatt elhalasztott 

volt, holnap este tartja meg. 

- Gyermek-szinlelőadás a török se- 

besültek javára. Gr. Horváth-Tholdy Lajosnál, Ma- 

gyar-Bettyén, m. hó 22-én a török sebesültek ja- 

vára gyermek szinielőadás rendeztetett, mely az 

említett czélra 18 frtot jövedelmezett. Szereplők 

voltak: Gr. Horváth-Tholdy Kozma és János, gr. 

Teleki Árpád, Issekucz Antal, Lázár Zoltán, Bu- 

da Imre, Gyárfás Olivér, Söpkez Sándor, Popes- 

ku Aurél és Bildhauer Andor. Az előadás szépeu 

sikerült, s a kedélyes estélyen a vidék értelmisége 

közül igen számosan vettek részt. 

- Az alvinczi tüzoltók mult hó 28-án, 

egyleti "zászlójuk alaptőkéje javára, kirándulást 

akartak rendezni a Martinuzi-kastély mögött el- 

terülő ligetbe. A rég óhajtott eső azonban épen a 

kitűzött időben eredt meg s igy a községi iskola 

vizsgálótermébe gyült a társaság, hol kivilágos vi- 

radtig mulattak. A tiszta jövedelem 80 frt, mi 

elég szép egy ilyen kis helységből. 

- Egy néma megszólalása. Cs.-Sze- 

redából a következő sorokat vettük : T. Szerkesztő 

úr! A „Nemere"-ből a „Kelet- 163-dik számába 

átvett „Egy néma" czimű közlemény helyre iga- 

zitására fölkérés folytán s a jelen voltszem - és 

fültanuk informatioi alapján kérem a következő 

sorokat becses lapjában közzétenni. Karácsony Já- 

nos vendéglős, ki ezelőtt három és fél évvel egy 

szerencsétlen esés következtében beszélő tehetségét 

elvesztette volt, a mult hónapban egy másik ven- 

déglős barátjával egy egész délután iszogált, mint 

mondja 16 üveg erős bort fogyasztottak el ketten, 

minek következtében ő - rendes betegsége a sziv- 

gőrcs is utól érvén - székérűl lefordult. A másik 

asztalnál ülő vendégek közül egy uri ember az 

önkivületi állapotban fekvű némát egy pohár vizzel
 

végig öntvén, ez kevés dőörzsőlés után tőkéletesen 

magához tért. Az örőöm sugárai arczából kilövel- 

tek, összeszedte magát, körülnézett és nem kis 

meglepetésére a szolidan mulató vendég koszoru- 

nak, a szerencsés néma egy tiszta zamatos nyel- 

vezetű pohár-köszöntést mondott. Az óta folyéko- 

nyan beszél s nem szorul többé az iron és papir 

közvetitő angyagokra. Igy történt ez, nem pedig 

mint a tudósitó irta. A misére adott ot forint, 

valamint a többi körülmények is koholmányok. r I. 

- Fogarasmegyében a földmivelés, 

ipar s kereskedelemügyi m. kir. ministerium ál- 

tal közzétett kimutatás szerint a vetések állása a 

következő : „Buza és rozs jól sikerült. tengeri és 

burgonya ritka szép. Dohány és hagyma igen jól 

fejlődtek, szilvából közép termés, alma és körte 

silány. 

- A BErassóban állomásozott tüzérezred 

e hó 2-án Nagy-Szebenből, Szászsebesen és Gy.- 

Fehérváron át Kolozsvárra indult. A Kolozsvártt 

állomásozott tüzérezred pedig, a gyakorlatok be- 

végzése után e hó 10-én fog Nagy-Szebenből Bras- 

sóba utazni. 

- Betü szerint vették. Egy honvéd- 

huszárkapitány, ki Nagy-Várad környékén állo- 

másozott, a minap keresztül menvén az őrszobán, 

- egy közvitózt látott heverni a pricscsen. Tu- 

dakozódott a szobában levő többi huszártól: mi az 

oka a kérdéses egyén fogságának. Válaszul azt 

nyorte, hogy az illető egyik bajtársát lopta meg, 

azért bünhödik. A kapitány erre igen felháboro- 

dott s azt mondá, ez a legrutabb bünök közé tar- 

tozik. Fől kell az ilyet akasztani. A mint kiment 

a legénység parancsnak véve a véleményt, a fo- 

goly huszárt megragadta s felakasztotta. A kapi- 

tány parancsára - kit a dolog igen meglepett 

- kis idő mulva levágták ugyan a szerencsétlen 

huszár nyakszoritóját, de ez a szenvedett belső sé- 

rülés következtében 14 nap mulva meghalt. Most 

mind a kapitány, mind az ott volt legénységvizs- 

gálat alatt áll. 

- Népgyülések. Szeged város köztőr- 

vényhatósági bizottsága e hó 2-án tartott rendki- 

vüli s igen népes közgyülésében fegyhangulag el- 

fogadta a budapesti népgyülés határozatát ez ér- 

telemben felir a kormányhoz. Ugyanez ügyben 

holnap népgyülés is lesz. Szathmár, Pécs s 

Szabadka városok szintén holnap tartanak nép- 

gyüléseket. 

- A Moldva-Oláh fejedelemségbe való 

utazás eddig is csak rendes utlevél mellett volt 

megengedve, jelenleg azonban az utlevelekre vo- 

natkozó szabályok a nevezett fejedelemségben tel- 

jes szigorral alkalmaztatnak, mi okból a legna- 

gyobb kellemetlenségnek, sőt toloncz utoni kiuta- 

sitásnak is kiteszik magukat mindazok, a kik a 

Moldva-Oláh fejedelemség határát szabály- 

szerű utlevél nélkül lépik át. Ezeknél fogva atőr- 

vényhatóságok a belügyminiszter által fölhivattak, 

hogy ezen körülményről a közönséget megfelelő 

módon értesitsék. 

- Nagy szerencsétlenség tőrtént a 

mult héten Pásisban. A mont-valerieni erősségben 

nyolcz tüzér harminczezer gránátból a töltéseket 

szedegette ki. Jóllehet a legnagyobb vigyázattal, 

csak fa- és rézeszközökkel dolgoztak, s minden 

töltényből a lőport rögtön hordóba öntötték, még- 

is az egész készlet fölrcbbant, megölve a szegény 

katonákat mind. Az a káplár, ki az egész müve- 

letet vezette s a baj okozója volt, még legtovább 

pár óráig, élt, c még el tudta mondani, hogy ak- 

kor gyuladt meg a lőpor, mikor ő épen rézvéső- 

vel, fapőrölylyel egy hordót abroncsolt be. A har- 

minczezer gránát kitöltéséhez még csak pár nap 

kellett volna. 

- Család-mérgezés. Prágából jelentik: 

Strobl sebész 40 éves neje Smichov külvárosban, 

miután férje hazulról távozott volt, feltörte annak 

orvosságtartó szekrényét, kivette az ott talált ar- 

zént, kéksavat s strichnint, e mérgeket összeke- 

verte főidieperrel s kávéval, s megétette vele 

gyermekeit, a hat éves Alfrédet, a négy éves Emi- 

liát s az egy éves Ottót. Erre magát mérgezte 

meg. Az esti 8 órakor hazatért férj betörte az 

elzárt ajtót, gyermekeit a földön találta, s nejét 

még életben, de roppant kinok közt. - Tettének 

okául szenvedett szükségök fölötti kétségbeesést 

mond. 

- Szuchum-Kále bevétele" czimü 

négyfelvonásos, harczi zajjal telt darabot nézmár 

napok óta Konstantinápoly közönsége, mely rop- 

pant lelkesedésben tör ki minden előadásán. A 

darab szerzője a sztambuli hivatalos lap szerkesz- 

tője, Nazim bej, ki a szerb háboru alatt „Alexi- 

nácz" czimű darabjával hasonló hatást keltett. A 

plevnai győzelmet bizonyára nem hagyja feldolgo- 

zatlanul. 

KOZGAZDASÁG. 
Az egyesült erdélyi takarék-pénztár 1877. julius 

havi forgalma. 

Tartozik. 

Maradvány áthozat 17.268 írt 11/. kr, be- 

tétekre 59.897 frt 34 kr, leszámitolásért vissza- 

fizetésekre 71.661 frt 34 kr, kamat s feldijakra 

3136 frt 75 kr, értékpapir kamat 285 frt - 

kr, részvénykiállitási és bélyegdij 2 frt. 

Összesen 152,250 ífrt 441/, kr. 

Követel. 

Betétekbőli kivételért 15.780 frt 86 kr, le- 

számitolt váltókért 79.144 írt 48 kr, adó 500 

frt - kr, osztalók 4333 frt - kr, folyó kama- 

tokért 15 frt 82 kr, irodai s kézelési költség 

720 frt 10 kr, pénztári maradvány 51.756 feti 

184/, kr. 
Összesen 152,250 frt 441/, kr. 

Piaczi ár. 

- Deési piacz árjegyzéke: julius 34-ról 

Egy hectoliter Tisztabuza 7 frt 00 kr, elegy- 

buza 6 frt 90 kr, rozs 4 frt 20 kr, zab 2 irt 

70 kr, 100 kig. széna 5 frt, 80kr, alomszalma 2 

frt 40 kr, zsupszalma 3 frt, 30 méterfa 2 frt, egy- 

kilog. marhahus 36 kr, konyhaliszt 16 kr, egy li- 

ter borsó 8 kr, lencse 14 kr, paszuly 6 kr, 

köles 14 kr, egy hectoliter burgonya 5 frt - 

kr, egy kilog. disznózsir 90 kr, hagyma 6 kr. 

fokhagyma - kr. 

6.85.- Napoleond'or 9,79. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott IRudapestem aug. 4. d. e. 11 ó. 10 p. 

Érkezet; Kolozsvárra aug. 4. d. e. 11 ó. 25 p. 

Reuftf, Sulejman és We- 

hemed Ali hadseregei 

egyesültek. 

A plevnai csata három napig 
tartott, az eddig tudomásra jött rész- 

letek szerint az oroszok háromszo- 
ri támadását Osman megerősitett ál- 

lásából mind háromszor véresen 
visszaverte. A harcz harmincz órá- 
ig tartott s abból az oroszok a tő- 
rök sereg gyengeségét sejték, mert 

Osmán mozdulatlan állott megerő- 
ditett positióiban, de csak addig, 

mignem a török sereg egyik szár- 
nya bekerité a muszkákat, ekkor 

Osmán rohamot intézett az oroszok 
ellen, kik őrült futásnak eredtek. 

Minden orosz társzekér és ágyu tő- 
rök kézre került, ezer fogoly esett 
és várakozáson felül zsákmány. 

A eczár e csata hirére 
beteg lett. 

Orosz válságtól tartanak. 

Svéczia fegyverkezik az oroszok 

ellen, állitólag támad. 

Gurko Eski-Zágra és Jeni-Zágra 
közt elsánczolva tétlen ül, az orosz fő- 
hadiszállás hat napja nem tud ró- 
la semmit. 

* Manu felmentetett Czézárevics 
követelésére. 

Hassan aegyptomi serge meg- 
szállta Bazardzsikot. 

A török flotta Küstendzse ellen 
támad. 

Galicziában népgyülés volt, mely 
roszalását fejezte ki az orosz ke- 
gyetlenségek felett s a monarchia ér- 

dekeivel ellenkezőnek jelenti ki az 

orosz hatalom növekedését. 

Távirati tudósiítás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről augustus 3-áról. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

frt kr jért kz 

bansagi 1160 

tiszavidéki 12/25- 

Buza pestvidéki 111551- - 

fehérmegyei 12120.-- 

bácskai 12(10]- 

Rozs magyar 3401 ö 

takarmány o60] ? 

Árpa ] maláta 610 66 
Zab magyar 6160] 6 

bánsági 6j35 6 

Tengeri ( másnemü 6130 6 

káposzta 172/418 

Repeze bánsági 17/417 

Köles magyar 560 6 

(buza tavaszra szállitandó -- 

e.. Szept. -Oktre szállitan. 1060110 

8 3 /rozs tavaszra szállitandó 
2 tene. Májusra-junira szállit. - ia 

repes. káposzta Aug. Szept. szál. 18 ; 
18 

bánsági Jul. Aug. szállit. 17 / 18 

3(ny.) zesz i60 líter százalékként. 31 /a 32 

Távirati tudósitása bécsi tőzsdéről. 

Aug. 3-án 5% Metalidues 62.80 frt. 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 66.70 frt. 

Arany járadék 114.50 1860 ki államkölcsön 74.
90 

Bankrészvények 112.75. Hitelrészvények 813.- 

London 162.80 Ezüst 107.70 Cs. kir. arany: 

100 mark német 

értékü 61.05 

Urbéri kötvények : Magyarországi 122 70. Te- 

mesi 74.75 Erdélyi 74.- Horvátországi 73.50 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly.. 

INyilttér. 

Perl fogorvos 
visszaérkezett Előpatakról s elvállal 

fogorvosi műtéteket fájdalom nélkül kéj- 

gáz (Lustgas) által, készit műfogakat és 

légnyomatu fogsorokat 
legujabb ame- 

rikai rendszer szerint. 

Lakása bel-közép-ut
cza 5 sz. a. 

Folyó évi september 1-től kezdve főtér 

27 sz. a. a hid-utcza-szegleten dr. Hincz 

gyógyszerész ur házában, 



fogatu fuvarnak folytonos rendelkezés alatti tartásából, nyilt árlejtés út- 
ján folyó évi augustus-hó 7-kén 1 évre bérbe fog adatni. 

főjegyzői irodában bármikor megtekinthetik. 

Kolozsvártt, 1877. julius-h 30-n. 

Sz. 7050. - 1877. 

Árlejtési hirdetmeny. 
Válaszút községében fennálló fuvarozási intézmény, mely áll két két- 

(292) 

HKikiáltási áar 380 frt. o. é. 
Vállalkozni kivánók az árlejtési feltételeket, a hivatalos órákban a 

Kolozsmegye alispánjától. 

GYARMATHY MIKLÓS, 
alispán. 

(s-3) 
g a 

Az előpataki hajtó pezsgő-porok 
magukban foglaljják a hires előpataki gyógyforrások oldó vegy alkatrészeit. 

Kitünő hatása van e poroknak a gyomorhurutban , csömörben , étvágytalanságban, 
gyomorpuffadásban, emésztési gyengeségben, mellégésben, máj- és lépdaganatban, epedugu- 
jás, sürüség és epekővek ellen, sárgaságban, sérvésben, szélkórban, vizkórban, aranyérben, 
a vese húgyhéi és húgycső hurutjaiban, vese- és húgykövek képződése ellen, az anya- 
méh idült takárjab. , fehérfoelyásban , szédülésben, fő- és mellhezi vértorlódásban. 

E porok hatása tetemesen felűlmulja a költséges Karlsbadi só- és Seidlicz- 
porok hatását. (256) (6-12) 

ÁRA egy 12 adagot tartalmazó ekatulának használati utasitással 80 kr. 

Főraktár Brassóban: Száva Gerő gyógyszerésznél. 

2n urak, kik e porokból valamely községben raktárat kivánnak tartani 12 
skatula meg rendelésnél 300/, kedvezményben részesittetnek. 

Minden takarék os gazdasszonyhoz! 
A következő tökéletesen gyakorlati, minden f-háztartásban aGmeiőbennélkülözheten 
tárgyak--csak míi- a készlet tart - valóban még sehn sem hallott jelentéktelen olcsó, ak 

u-a asa . m. 
s vidékre is készpénz vagy utánvét mellett pontosan és lel 

elküdetnek, még pedig: 

1 teljes iró-készlet valódi béesi hr neból, 

mely átl egy teljes kettős irószerből, toll- 
tartóból, hamúcsészéből, kézi gyertya- 
tartó és tűzszerből. 
utánzott női borostyánkő-ékszer, áll egy 
elegáns legúj ! b alakú brocheból, 1 pár h zzá- 
tatáló fülbevalóból (boutors), egy keresz- 
tecskéből újarany diszitéssel, 1 pár cinos 

árban árultatnak, smeretesen 

1 igen elegáns női kézitáska aranybronz di. 
szités és szab. lakattal. 
evőkanál, cs. kir. szab. 
fin)múl metszett sörös pohár, kedvelt alaú 
britani-ezüstes fed llel. 
fioom é'szerkosár zománczos fémsodrony- 
ból alpaka fogl lással. 

6 
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kézelőgombból h zeátatáló kis gombocskák- 1 övesatoló (ujdonság), teljesen fölöslegessé 
kal elegáns dobozban. teszi az alkalmatlan nadrágtartót és szijat. 

2 indiai virágöblöny zománcz-diszitéssel és 6 valódi átátszó glycerin-szappan elegán- 
vizfestéssel. dobozban. 

1 tömör kristály czukorszelencze, művészileg 1 Ocarina, új olasz zenehangszer, kivánság 
szerint férfiak, vagy nők számára, nyom- 

tatott iskolával, melyen 20 percz uán 
mindenki a legszebb darabokat eljátszhatja. 

bemetszett diszué-sel. 
finom czukotfogó, chinaezüst, metszve. 
igen szép aczélmetszés (tájkép, genrekép 
sat.) 22 cm. magas, 28 cm. széles. 

Mindezen felsorolt czikkek ára összesen csak - S írt GO kr. s ezen kivül 

mindenki g minden további ráfizetés n ikül tehát 

(297) inyeoern (16) 
Ba HKap egy igazán pompás kristály ligueur-készüléket 

6 személyre, 
kristály tálezával és palaczkkal, az egész művészileg bemetszett virágokkal és 

arabeskekkel diszitve. 

készülék, a szó teljes értelmében egy diszajándék, már magában magas értéket képvisel. 

Czáxn e Waarenausverkauf in Wien, 
/ e Stadt, Giselastrasse 1. 

NI. Ezen igtatvány olvasói aját érdekükben keretnek, hory megrendeléseiket 
minél előbb büldjék be, mer ez alkalmi árulás csak igen rövid ideig rtart. 

E 

s 1s77 junius 1. a sorozaiban kihúzot n 
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uosztírák császári királyi 

(275) (16-30) 

GOOK O 
/ / 

Kolozsvárt a legkedveltebb ut, 
ezaban, a helmenostor-ulcza 
apsárán lgvő 24. szémü 

emeletes uj ház, 

"
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.
.
.
.
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melyben an: 

1 Bolt, négy légezesz világitásra [ 6 Fatartó kamara jó zárral. 
alkalmazott ber-ndezéssel. ő Különözött szükségszék. 

19 Lakszoba, jó és csinos fütő ke- 1 Magazia csigásbhuzóval. 
menczékkel. 2 Kis kert filegóriával. 

6 Konyha, mindenikben alkalmas 2 Grádics-ház, az el-őben kölépcső 
főző kemencze. és járda, vasrácsozattal. 

3 Éés-kamara, jó zárakkal. 1 Jó vizü szivattyus kut, rézcsövü 
1 Mosó-ház katlannal, nagy rézüsttel vizvezetékkel. 

és gőzfogó szekrénnyel, 2 sor pincze, osztályozva. 

A főépület pléhvel van fedve, a szárnyépületek cseréppel. Ezen jó 
állapotban lévő szép és jövedelmes házas telek eladása és kedvező részlet- 
fizetések feltételei iránt egye.kedni lehet egyenesen 

AÁNYAY L. KÁROLY 
tulajdonossal Kolozsvárt. 

A fentebbi hirdetményre vonatkozólag, ezennel van szerencsém űz- 
letbarátimat és a nagyérdemű közönséget értesiteni, hogy ha ezen kolozs- 
vári házamat eladom, - az itten 27 év alatt becsülettel folytatott keres- 
kedésemet, szándékom szülővárosomba Deésre áthetyezni, (hol 86 éves 
atyámnak segithessek, -s az ottan levő házaimat és birtokaimat is fel- 
ügyelhessem) mely szerént űnletczikkeimmel, -s a Londoni, Párisi- és 
Bécsi világkiállitásokon kitüntetett Gyógyszeres Illatszer gyártmányaimmal 
onnan is hasonló pontossággal szolgálhatok 

(2280) (2-) BANYAY L KÁROLY. 
ook 

*" 
. 
48 

" 

- amsorsjegyek 1839-ki államsorsjegyek, 
melyekre az 1877-ki september 1-én leendő húzáson nyereményeknek 

kell esniök. 

1 egész, a legkisebb 1 egész 1839-ki állanma- 
sorsjegy 050 ft nyereményt kizárva 475 íft. 

1 étöd,,, ; lso f. ö,.... 95 ft. 
Ez utóbbinak fele 95 ft. Ez utóbbinak fele 50 ít. 
1 negyede 50 t. 1 negyede .... 25 ft. 
1 tizede 20 ft. 1 tizede 12 ft. 
1 húszada 10 ft. 1 húszada 6 it. 

Nyeremény húzás september 1-én, összesen nyolcz millió forintot 
meghaladó nyereménynyel. 

Főnyeremény 280,000 forint!: a 
Egyes szerencserészvények még be nem zárt sorsjegy- csoportokból 8-17 

kihúzott sorozattal 10 és 20 forint havi részletfizetés meallett, melyeknek legkisebb nye- 
reménye is be fog számittatni; ezekre nézve programmal ingyen és bérmentesen 
szolgálunk. Miután ily sorsjegyek fölemelt ár mellett is alig kaphatók, további ár- 
emelkedésök biztos kilátásban van, azért azok gyors megszerzését tanácsoljuk 

Nyitrai és társa, Bécs, Krninargtragsse 16, vag-át. 
Kolozsvártt kaphatók lJánosnál. 
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E A Diána-fürdői intézetben 
minden időtájban igénybe vehetők, a legkényelmesebben ellátott 

porczellán és róézkádos melegfürdők, 
ez utóbbiak nagyobb kényelem végett, főképpen gyengélkedők- 
nek és betegeknek, azonnal házhoz is vitetnek. 

Ugyszintén a jó hatásua gőzfirdó számtalan bántalmak- 
ban, különféle kitüánő meleg és hideg zuhanyokkal, naponta a 
legillendőbb árban élvezhető. A hazamenetelre egy kocsi ál- 
tali szállitásról is van gondoskodva. (78) (12-*) 

A mit is ezennel tisztelettel a t. cz. közönségnek számos 
részvétel végett, tekintve a tetemes kiállitási költségeket, tudo- 
mására juttatni kötelességének tartja 

Kolozsvárt, 1877. A Diána-fürdő igazgatósága. 

Határozott óvás hamisitás ellen! 
27 éven át kipróbálva! 

EDr. POPI J. G. 
cs. kir. udvari fogorvos (Bécsben, Bognergasse 2.) 

Anatherin-praparatumai. 
Üres fogak kitöltésére 

nincs hatályosabb és jobb szer, mint fogónja, melyet mindenki könnyen és fájdalom 
nélkül bele helyezhet odvas fogaiba mely aztán a fogrészekkel és foghussal teljesen egye- 
sül, s a fogakat a további elromlástól óvja s a fájdalmat csillapitja. 

Anatherin-szájviz 
üvegben 1 frt 40 kr. és 1 ífrt.- és S0 kr. a legkitünőöbb szer, csúzos fogfáj- 

dalmakban, gyulladásoknál, a toghus daganatai- és sebeinél; fölolvasztja a létező fogkövet 

és megakadályozza annak uj képződését; az ingó fogakat a foghus erűősitése által szilár- 

ditja; s midön a fogakat és foghust minden ártaimas anyagtól megtisztitja, a szájnak kel- 
lemes frisseséget kölcsönöz és már rövid használat után eltávolitja a kellemetlen szagot. 

Anatherin-fogpasta. 
Ezen készitmény a lehelet írisseségét és tisztaságát feontartja, azonkivül a fogaknak 

héfehérséget kölc önöz, azok romlását megakadályozza és a foghust erősbiri. Áza 1 ft 22 kr. 

Dr. Popp J. G. növény-fogpora. 
A fogakat oly szépen tisztitja, hogy annak naponkénti használata által nemcsak a 

közönséges fogkö eltávolittatik, hanem a fogak zománcza is mindinkább tökéletesbül. Egy 

doboz ára 63 kr. o. ért. (46) (4-6) 

Popp aromatikus fogpasztája. 
Sok év óta a legbiztosabb óvószernek fogfájás ellen és a legkitünőöbb szernek 

van elismerve a szájüreg és a fogak apolására és fentartására. Egy darab ára 35 kr. 

gyelmeztetés! 
Előforduló hamisitások következtében bátor vagyok a t. cz. közönséget figyelmeztetni 

hogy minden palaczk az óvágjegyen kivül még egy czimmel: (Elygea és Anatherin 
práparatumai) ellátva van, mely egy tisztán átlátható viznyomáson az állami sast 
és a czimet mutatja. 

Kapható: Molozsvártt: Wolff, ar. Hintz, dr. Engel, Valentini és 
széky gyógyszerészeknél es Ősapo S. kereskedésében. B.-Hunyadon: 
Holczer, gyógysz. Tordán: Wolff, gyógysz. Déván: Lengyelnél. Medgyesen: Folbert, Breckner C. gyógysz. 
Nagy-Enyeden: Oberth J. gyógysz. M.-Vá árhelytte: Fogárasi D. és Bucher M. Tekében: Wagner, gyógysz. 
Gy -Fehérvártt: Mihelyes, gyógysz., Frőhlich, gyógysz. Szászvároson: Fubrmann, gyógysz., Reskert C. gyógy- 
szerészréi Déésen: Róth, gyógysz. Nagy-Károlyban: Füleky C., gyógysz. Nagy-Szebenben: Werner, Stengel J., 
Thalmayer Fr, Reisenberzer Fr. Bethlenben: Bernádi, gyó-ysz, Zilahon: Weiss gyógysz. Sz.-Somlyón: R. 
Társa és Ignácz. Böszörményben: Lányai J. gyógysz. Nagy-Bányán: Papp gyógysz. N-Károlyban: Jellinek, 
gyógysz. Szinyér-Váralyái: Gerber, gyógysz. Szebenben: Muüller, gyógysz Brassóban Fabik és Jekellius, 
gyógyszerészek. Segesvártt: Fr. Teutsch J. B., Misselbacher. Beszterczén: Fleischer., Tergovits Ed., Textoris 
G. M. N-Almáson; Bech M. G-.-Szent-Miklóson: Mikó M. Sz.-Udvarhelytt: Beczási Em. Főldvártt: Temmer 
E. Balázsfalvaán: C. Schiessel gyógyszerész. : 

NAGY BAZ 
Csapó Sándeo 

RJÁBÓL 
Tisztelettel van szerencsém a n. érd. közönséggel tudatni, hogy jutányosabb árak el- 

érhetése tekintetéből a fegyvertöltényelet már régebben nagy mennyiségben hozat- 
tam meg; azonban időközben az aral ésöklzemvén,. e töltényeket mostantól kezdve 
az alabb latható leszallitott árbam fogoma szamaitni,. s bátor vagyok 
arra a n. érd. közönség becses figyelmét felhivni 

A n-emla: 
100 darab Lefaucheux fegyver töltény első minőségü (zöld) 

Lancaster fegyver első minőségü (zöld) 100 

100 
99 

Lefaucheux revőolver 

BEanegete r revolver 

Nyenatott Stein János m. 

12 
z46. 
12 

2,80. 
7 

1 

16 caliber 
1,80. 

16 

2.10. 
12 

ző 
12 
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készitményeit követelni. 

(8) 

Csalk akkor valodi. 
(31-52) 

ha minden doboz czimlapján a s28 
az én sokszorositott czégem van 

i tenyomva. 
Büutető birósági itéletek ismételten constatálták 

azért óva intem a közönséget az ilyen hamisitványok vásárlása ellen, minthogy azok csak ámi 
ra vannak számitva. 

Egy lepecsételt eredeti doboz ára 1 írt. o. é. 

Valódi minőségben kapható az x szel jelölt cségeknél. 

ranczia borszesz sóval. 
A legmegbizhatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minde! 

belső és külső gyuladászál a legtöbb betegség ellen, mindennemü sebesülések 
fej, ül- és fogfajás, régi sérvek és nyilt sebek, rákfekélyek, üszök, szemgyuladás, mindennem 
génulás és sérülés stb. etb. elen. 

Üvegekben ha nálati iasitással együtt 30 kr. o. é. 
Valódi minőségben a T-tei jelőlt czegeknél. 

orsch-halmiaj-zsirolaj 
Krohn M és társától Bergenben (Norvégiában.) 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj 
között az egyedüti, mely orvosi czélokra baszbálható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt. o. é. 
Valódi minőségben a "-gal jelőit czegeknét. 

Raktárak. Kolozsvártt: (xi*) Valentini Ad. gyégyszerész. (x") Wolff Ján 
gyógysz. (x*) Dr. Hintz György, gyógysz. (x') Szélki Miklós, gyógysz. Beszterczén. a) 
Lang Károly, gyógysz. Déésen. (xt*) Krémer Samu Déván. (x) Lengyel Cyörgy gyógysz. D , 
Szent-Mártonban. (x) Fischer Ede, gyógysz. Szebenben. (x*) Müller K gyógysz. (x", Thalmaye! 
F. x*) Reissenberger A. F. Szászsebesen. (x) Reinhardt J. C. Szerdahelyit. (x) Schimert r 
gyégyszerész. Zalatna. (x) Mihelyes S. gyógyszerész urnál. Segesvárt. (x) Teutsch J. B. urna 
Brassóba. (xt") Fabik Fde gyógyszerész urnál. 

l agliamno-szörp. 
egyenesen Florenczből hozatva, vértisztitó hatása miatt általánosan ismerete" 

dése mellett, bérmentesen küld meg. 1 

MOLL A, cs. k udvari szállitó Bécsben, Tuchlauben 9 sz. 

.. 
Mérnök 

Bollinger Ferencz * 

hordozható jégpinczék gyára s 
Bécsben e. 

? .. 
ajánlja elismert legjobb szerkezetü és sz i 

kitüntetett s 2. 

hűtő-készülékeit Esé 
1 sőr, viz, tej, vaj, nyers hús hűté- . 

e "ére ételhúsitőket haztartások számára, S 
fagylaló gépeit, fagylalt tartóit; teljes italmérési sze- s sii 
relvényeit, pezsgő csapjait a legújabb szerkezet szerint. g é 
Képes árjegyzékekkel ingyen szolgál. s *éz 

Megrendelések a tögyári telephez "iez 
Bécs, Wieden, Heuműhigasse 2 sz. a. intévendők. * =á. 

(107) (19-20) i... 
S jiis 

Csodálatosak a természeti erők 

náljuk. 
Bojtorjángyökér-esszenczia, 

a legrégibb idők óta legjobb szer mindennemű hl 
zásra nézve, az általam eszközölt összpontositi 
óta a benne levő hajtermelő anyagoknak, feltünést okat 
csodaszerró lön, úgy hogy még 15 éves fiatal jérfink ! 

nehány nap alatt buja szakállt nyerte : 

Ennek bizonyitéka, hogy felszórittattan, azon ó. 
lyekre nézve, a hol a haj, vagy szőr kellemetlen, ' 

vigyázatot ajánlani, mert a bekent helyeken, ha n 

soha sem is mutatkozott rajtok haj, vagy több j 
kopaczság után, hatása biztos és meglepő gyors. 
hullás ellen rögtön hat, még a „Wiener medizini. 

Zeitung" is úgy nyilatkozik felőle, hogy a bojtorá4. 

gyökér-esszenczia legjobb minőségben csupán a terme Í 

nél Winkelmayer J.-nél kapbató. 6 

Egy kis palaczk ára több nyelven ei 
nasználati utasitással 90 kr., postán X' 

déssel a göngyért 10 krral több. ké 
Továbbá ugyanott mindentféle bejtorjángyókér kő 

szitmény valódi minőségben kapbató: u. m. bojtof]é 3 
gyökér-kenőcs és bojtorjásgyökér-olaj, szép helál 
fenntartására, valamint a hajnak szép fény és jólállás kj 

csönzésére. 1 tégely hajkenőcs ára 50 kr., 1 üveg o 

ára 40 kr. Bojtorjángyökér-viaszkenőcs, l 
rab 30 kr. Bojtorjángyökér-brillantin a sz 
ápolására, s annak lagyan és ruganyosan tartására 
lamint szép alak eszközlésére, 1 tégely 40 kr. B 50 
jángyökér-pödrő, a bejusz felpödrésére, 1 tége á 
kr. AÁthénei-viz (Eau-Athenienne), legjobb és lee 
tosabb szer az alkalmatlan hajkorpa kiirtására, 1 üvol / 
50 kr. Purgin, tiszta növényi szer, szürkült haj, V 

szakáll eredeti szinének visszaadására, minden ásványos vegyiték nélkül, tehát teljesen ártalma 
sem a körmöt, sem a bőrt nem fogja meg, s igen egyszerüen használható. 1 üveg ára 1 Hast 
Szállitásoknál csupán legalább 1 frinyi (görgygyel együtt) megrendelésze lehet szolgálni= 
nálati útasitt különféle nyelven minden czikkhez mellékelve van. I 

Központi szállitó-telep, 
(281) hova minden irásbeli megrendelés intézendő, (3-75) 

Winkelmeyer J. ' 
Bécs, VI. Gumpendorferstrasse 159 és Stumpergasse 13. etét, 

Fióktelep: Hauptner H. fodrászná Bécsben, Schottenri g; a Gonzagagas-e szes 

PFesten: Török EH. J.-nél, királyutcza 7. sz. alatt. Kolozsvártt: Széky Miklós 
gyógyszertárában Széchényi tér. t ké 

Jegyzés. Valamint mindon jeles gyártmány, úgy ennek is megkisértik a hamisitását, 

retik tehát vá-árlás alkalmával határozottan Winkelmayer valódi bojtorjángyó 

1 

Tűzifa-raktár Kolozsvártt, 
a Csontlisztgyárnál és ezzel szembe a Vasutnál 
4 köbméter tűzifa . 12 frt. - kr. a házhoz szállitva 

2 köbméter tűzifa 6 frt. 50 kr. a házhoz szállitva 
egy régi öl tűzifa 10 frt. -- kr. a házhoz szállitva 
egy régi öl felapritott 12 frt. 50 kr. a hárhoz szállitva 
egy egész vasuti kocsi 60 frt. - kr. ott helyt. 

A valódi jó mértékről. az őlel 

(65) 

tömtött ralkásáról és a fa j 
a tisztelt vevő a raktári helyiségben mindig meggyőződést szerezhet. é 

ma Rendelmények elfogadtatnak ott helyt a raktárban, továbbó 4 
VEISZ JÓZSEF üzletében, valamint lakásomon, fapiaczsor 2-dik szám. 

Tisztelettel: 

ánosi Ferencz. szent 

smenyl5l 
d 

0
 

k. egyetemi nyomcásznál az ev. ref. tanoda betülvei Kolozsvártt, 

czégem és védjegyem meghamisittatás 

1 üveg ára 1 frt.- 1 ládát 12 üveggel 10 frtnak postautalvány általi bekül 

ha azokat helyesen felhasz 
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